
A U T O - M O T O  SAVEZ J U G O S L A V I J E
SAVEZNI ODBOn ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOMOBILIZAM 
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. homologacije 
Homologation N°Grupa

Group A/B
« - 5 3 8 7

HOMOLOGACIONI LIST U SKLADU SA DOÜATKOM J MEDUNARODNOG SPORTSKOG PRAVILNIKA 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologacije vazi 
Homologation valid as from

Fotografija A 
Photo

-0.1 MAI 1989
za grupu 
in group

Fotografija B 
Photo

1. DEFINIClJE /  DEFINITIONS

101. Prolzvoda£ 
Manufacturer'^ ZAVODI CRVENA ZASTAVA

102. TrgovackI nazlv —  Model I tip 
Commercial name(s) —  Type and model

103. Ukupna zapremlna
Cylinder capacity _____________ .

YUGO 1.3

1 2 8 9 .6 cm’

104. Tip konstrukcije:
Type of car construction:

sa Snsijom, materijal Sasije 
I—I separate, materijal of chassis 

samonoseca karoserija pw unitary construction celicni lim / steel sheet

I

105. Bro) zapremlna
Number of volumes

106. Broj mesta
Number of places

I'AUTOI#



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model Y u g O  1 . 5 Br. Homol.

N° Homol. f t - I S  3  8 . 7

2. DIMENZIJE, TE2INE /  D IM ENSIONS, WEIGHT

3 ^ 9 o

202. Ukupna duzina 

Overall length

203. Ukupna sitina 

Overall width 15^2

204. Sirina karoserije: 
W idth of bodywork:

206. Raspon osovina: a) Desno
W heelbase: Right 213o

209. Prepust: 
Overhang:

a) PrednjI
Front 6 8 8

mm ±  ^%

Mesto merenja at the height O f  rear axis 
m m ± 1 “/o W here measured na Visini zad*. ose-

a) U visini pred. osovine
A t front axle 1 5 5 o

b) U visini zad. osovine
A t rear axle __________1 3 ^ 2

mm ±  1 %

mm ±  1 %

b) LeVO 

Left

b) ZadnjI 
Rear

215c

652
210. Rastojanje „G ' (tocak upravljaca —  zadnji pregradni zid) 

Distance „G ’’ (steering wheel —  rear bulkhead)

mm ±  1 %  

mm ±  1%

mm ±  1%

mm ±  1%

mm ±  1 %

3. MOTOR /  ENGINE (Ukoliko je  m otor rotacioni, videtl Clan 335 na dodatnoj listi)

(In case of rotative engine see A rticle 335 on complementary form )

301. M esto i polozaj motora:

Location and position of the engine:

303. Ciklus 
Cycle

front, transversal 21° to vertical avis
napred. nonrecno 21° od vertikalne ose' 

Otto- 4-
304. Dopunsko napajanje: d a /ne  tip

• Supercharging: yes /no  type ”

(Ukoliko postoji dopunsko napajanje, videti takode Clan 334 na dodatnoj listi)------------------------------------- ---------------
(In case of supercharging see aiso A rticle 334 on complementary form)

305. Broj i polozaj cilindara

Number and la y o M o f,h e  cylinder, _  4 .  V e r t i O U T  i n  l i n e  /  4 .  v e r t i k a l n a  U  r e d u

306. Nacin hladenja 

Cooling system liquid / tecnost
307. Zapremina: a) Po cilindru b) Ukupno

Cyiinder capacity: Unitary 3 2 2 . ^  cm' Total
c) Ukupno dozvoljeni m axim um * 

Maximum total allow ed*

1289.6
*(Ovaj podatak nece biti razmatran u Gr. N) 

^ ° °  cn f *(This indication Is not to be considered In Gr. N)

cm'

iivi

F.I.S. A.



Marka
Make 2ASTAVA

Model
Model Y u g O  1 , 3

Br. Homol.
N° Homol. A- 5 3 8 7

312.

.313.

314.

315.

316. 

318.

M aterijal bioka ciiindra 
Cylinder block material

Kosuljica: a ) ^  ^ne 
Sleeves: /n o

cast iron / liv
c) Tip 

Type

Precnik
Bore 86*0 mm

Maksimaini iziiveni precnik 
Maximum bore allowed . 8 6 .3 4 (Ovaj podatak nece biti razmatran u Gr. N) 

mm (This indication is not to be considered in Or. N)

Hod
Stroke 55.5 mm

Kiipnjaca: a) M aterijal steel/celik
Connecting rod: M aterial cast Iron/liv
c) Unutrasnji precnik vellke pesnice klipnjace (bez lezajeva) 

interior diam eter of the big end (w ithout beanngs)
d) Rastojanje izmedu osa ,  ~

Length between the axes ^  mm ( ±  0,1 mm)

b) Tip giave klipnjace 

Big end type

k'two peaces / iz dva dela

e) Minimaina masa 
Minimum w eight 62 o

mm ±  0,1%

  g
319. Radiiica: a) Tip konstrukcije

Crankshaft: Type of manufacture
b) M aterijal 

Material

inteprral / izjedna
cast iron / liv

c)
m

iivena
moulded □ kovana

stamped
d] Broj lezajeva

Number of bearings

e) Tip lezaja
Type of bearings

f) Precnik lezaja
bearing bush / sa kosuljicom

Diam eter of bearings 50.8
g) M aterijal pokiopca lezaja 

Bearing caps material

mm ±  0,2%

cast iron / liv
h) M,inimaina masa radiiice bez drugih deiova 

Minimum w eight of the bare crankshft 93oo
320. Zamajac motora: a) M aterijal 

Flywheel: Material cast iron / liv
b) Minim aina masa zamajca sa zupcanikom eiektro-pokretaca 

Minimum weight of the flywheel with starter ring ______ 6ooo
321

323.

Giava ciiindra: 
Cyiinderhead:

a] Broj giava

Num ber of cyiinderheads
b] Materijal 

Material al alloy / legura A1
Napajanje pomocu karburatora:
Fuel feed by carburettor(s): 
b) Tip

Type dvogrli, inverzni
dual barrel, inverse

a) Broj karburatora
Number of carburators

c) Marka i model 
Make and model



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model ïup:o 1 .5

Br. Homol.
N° Homol. A - 5 3 8 7.

d)_ Broj prolaza smese po karburatoru (broj gria)
Number of mixture passages per carburettor

e) Maksimaini precnik otvora za smesu na ulazu u karburator 
Maximum diam eter o f the fiange hole of the carburettor exit port

f) Precnik difuzora u najuzoj tacki
Diameter of the ventun at the narrowest point

32 / 32
22 /  22

324. Napajanje ubrizgavanjem:
Fuel teed by injection:
b) Model sistema za ubrizgavanje 

Model of injection system
c) Nacin merenja goriva 

Kind of fuel m easurement 
c l)  Klipna pumpa:

Piston pump:

a) Marka
Manufacturer

□ mehanicki |—I elektronski 
^  electronical

c3) M erenje mase vazduha: 
Measurem ent of air mass:

mechanical 
da/ne  
yes/no  
da/ne  
yes/no

c5) M erenje vazdusnog pritiska: da/ne  
M easurem ent of pressure: yes/no

d) Efektivne dim enzije m em e tacke ieptira za vazduh 
Effective dimensions of measure position in the throttle area

e) Broj efektivnih iziaza goriva 
Number of e ffective fuel outlets

f) Polozaj ventila za ubrizgavanje 
Position of injection valves

□ hidraulicni
hydraulical 

c2) Merenje zapremine vazduha: 
Measurement of air volume: 

c4) Merenje brzine vazduha:
Measurement of air speed:

Koji je pritisak podesavanja?
Which pressure is taken for measurement?

da/ne
yes/no
da/ne
yes/no

I—I Usisni kolektor i—■ Glava cilindra 
   ' CylinderheadInlet manifold

g) Delovi sistema za ubrizgavanje koji sluze za dozlranje goriva 
Statem ent of fuel measuring parts of injection system

mm

mm

bars

mm

325. Bregasta osovina: a] Broj
Camshaft: Num ber 1

b) Polozaj
  -----------------^ _________  Location over head / u Rlavi

c) Pogonski sistem via tOOthed belt d) Broj lezajeva po osovini ~
Driving system sa zupcastlm kalsem Number of bearomgs for each shaft 5

f) Sistem komande ventila
Type of valve operation  by camshaft / sa brep;aste osovine v

326. Razvod: e) Maksim aini hod ventila  

Timing: Maximum valve lift
Usisavanje 
Inlet 8 »  8

Sa zazorom 
W ith clearance

Izduvavanje 
mm Exhaust 8  « 7 5

0 . 4 - mm 0 . 3

327. Usisavanje: a) M aterija l kolektora

M ateria l of the m anifiod__________
b) Broj elemenata kolektora

Number of manifold elem ents _______ 1 _______
d) Maksimaini precnik ventila

Maximum diam eter of the valves 3 6 . 2  mm 
f) Duzina ventila

Length of the valve _________ 1 q 8 . 2  mm

mm

mm

al alloy / legura A 1

c) Broj ventila po cilindru
Number of valves per cylinder 

e) Precnik ventila
Diameter of the valve stem __

g) Tip opruga ventila
8 o O mm

w p i  u ^ a  v c . t i L i i a

Type of valve springs COil / spiralne

F.I.S.A.



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model ÏU g O  1 , 3

Br. Homol.
N° Homol. •-53 87

328. Izduvavanje: a) M aterljal kolektora
Exhaust: Material of the manifold
b) Broj elemenata kolektora 

Number of manifold elements
d) Maksimaini precnik ventila

cast iron / liv

Maximum diam eter of the valves 3 1  « 2
f) Duzina ventila

Length of the valve  lo8>7 * rnm

c) Broj ventila po cilindru
Number of valves per cylinder

e) Precnik ventila
Diam eter of the valve stem 8.0 mm

g) Tip opruga ventila
Type of valve springs C O i l  /  spiralne .

a) Tip330. Sistem paljenja:

Ignition system: Type with battery and distributor/ sa baterijom i razvod,
 ̂ ' b) Broj svecica po cilindru c) Broj razvodnika paljenja ^

Number of plugs per cylinder -*■_________ Number of distributours 1

333. Sistem podmazivanja: a) T ip S a  u l j e m  U  k a r t f e j  g^oj pumpi za ulje 

Lubrification system: Type O i l  i n  S U m p  Number of oil pumps

4. TOK GORIVA /  FUEL CIRCUIT

401. Rezervcar: a) Broj
Fuel tank: Number 1

c) M aterijal celicni lim

r.i

M aterial steel sheet

b) Poiozaj u  ravni poda prtljaznika
Location the plane of lugage compartmen't

d) Maksimalna zapremina ~ ~  Tloor
Maximum capacity 3 o

5. ELEKTRICNA OPREMA /  ELECTRICAL EQUIPEMENT

1
501. Akum ulatorfi]: a) Broj 

Battery(ies): Number

6. PRENDS /  DRIVE

60r. Pogonski tockovi: 
Driving wheels:

napred
front □ nazad

rear

602. Spojka: b) Sistem komande 

Clutch: Drive system
c) Broj diskova 

Number of plates

mehanicka sa pedalom 
mechanical with pedal

( F.I.S.A.



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model Yugo 1,3 Br. Hornol.

N® Homol. A - 5 3 8 7

603. Menjacka kutija: a) Polozaj
Gear-box: Location

b) Znak ..rucno"
..Manual" make

napred popreko sa leve strane 
front, transversal at Ih side

• Zastava c) Znak ..automatski" 
..Automatic" make

d) Polozaj komande na podu Izmedju prednjih sedista
Location of the gear le v e r _  q h  f l o o r  f r ^ n n t

e) Prenos 
Ratios

f) Raspored brzina 
Gear change gate

0 0 © O Q  ©  ©  O

© © @ O © © © Ô
604, Stedni hod: a) Tip

Overdrive: Type

b) Prenos 
Ratio c) Broj zuba

Number of teeth
d) Moze se korlstiti sa sledecim brzinarna: 

Usuable with the following gears

Ruciio /  M<

Prenos
Ratio

inual

Br. zuba 
Number of 
teeth 11 

1 Ï
CO CO

da
yes

Aiitnmatsk

Prenos
Ratio

/  Automatic

Br. zuba 
Number of 
teeth II

1 5.
CO CO

Na zahtev /

Prenos
Ratio

Additional C

Br. zuba 
Number of 
teeth \

B.

NII 
1 I
CO CO

1 ^.o91 45/11 * 5.583 4 5 /1 2  , da''es
2

3

4

5

H.naz.
AR/n
Kon-
stant.
Cons­
tant

2.235 58/17
I t

2.235 58/17 I I

1.468 47/32 1.750 55/2o I I

1.042 49/47 I f f

1 .4 5 4 32/22 I t

0.862 44/51 I I

I I

1.258 59/51 I I

3.714 52/14 5 .7 1 4 ^2/14 I I

é



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model ÏU g O  1 . 5

Br. Homol. A  .  K  X  f l  7
N» Homol. "  0  O '

60S.
Glavni prenos

Final drive:
, Napred /  Front Nazad /  Rear

a) Tip
Type of final drive

b) Prenos 
Ratio

cilindricni sa kosim 
----------------- 2111 b ima

3.763-
—

c) Broj zuba 
Teeth number 6 4  /  1 7

-----------s--------------

d) Tip granicenja
diferencijala (dozvoljeno) 
Type of differential 
lim itation (if provided)

e) Prenos u reduktoru
Ratio of the transfer box

-

606. Tip prenosne osovine
Type of the transmission shaft

pomocu dve prenosne pcluosovine 
transmission through two semi-shafts

7. VESA NJE/SU SPENSIO N

701. Tip vesanja: a) Napred

Type of suspension: F ro n ts a  nezavisnim tockovima /with independent wheels

Helicoidal

703. Lisnate opruge: 
Leaf springs:

704. Torziona sipka: 
Torsion bar:

b) Nazad
Rear sa nezavisnim .tockovima/ with independeht wheels

Napred

Front .>es/̂
Nazad ) ^ / n e  

Rear y ^ /tr^ o

Napred
Front

Nazad d s /)> ^  
Rear

Napred da /p4^ 

Front y e s . / )^
Nazad ne 
Rear no

705. Ostali tipovi vesanja: V ideti fotografiju ili crtez na strani 15
Other type of suspension: See photo of drawing page 15

S \O H  INTfc/?;,

F.I.S.A. o,;
L‘r , ! ; r n i f r V ^ ^



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model ÏUgo 1.3 Br. Homol. « '  ^  _

NO Homol. A ■ 5 5 8 7

707. Am ortizeri:

Shock Absorbers:
. a) Broj po tocku

Number per wheel
b) Tip 

Type
c) Princip rada 

Working principle

Napred /  Front Nazad /  Rear

1 1

..teleskopski 
---tfil R.soopic teleskopskitelesfiopi r».hidraulicni 
---hjildraiil i r. -

hidraulicni 
b'ldahlic ”

8. TOCKOVI I KOCNICE /  RUNNING GEAR

801. Tockovi: a) Precnik: Prednji 7 ^

W heels: Diam eter: Front /  3 3 o _  1 5 "

803. Kocnice: a) Kocioni sistem v, • j  t • v
Brakes: Braking system u

hi D • . !  hyd-raiil n.c~wT 1:h circuî-^c:
b) Broj glavnih cilindai^ b l l P r ; ^ ----------------------------------------- -̂--------------

Number of master cylinders 1  Bore 1 9 o l  /  1 9 . 1  ^

;;
d) Korektor kocenja r i i i  ^ ^ -----------:_______

Braking adjuster ye#/o<J^ Lnrati ^ a d n j o j  O s i
y e * /;w  Location— o n  rear whefil Vv1 r.

e) Broj cilindara po tocku 
Number of cylindres par wheel 
e l)  Precnik

Bore
f) Dobos kocnice 

Drum brakes

f1) Unutrasnji precnik 
Interior diam eter 

f2) Broj papuca po tocku
Number of shoes par wheel 

f3) Kociona povrsina 
Braking surface 

f4) Sirina papuca
W idth of the shoes

g) Disk kocnice 
Disc brakes

g1) Broj kocionih plocica po tocku 
Num ber of pads per wheel 

g2) Broj stezaca po tocku
Number of calipers per wheel

mm

Napred /  Front Nazad /  Rear

1 1

4 8 mm 1 7 . 5

mm ( ± 1 5  mm)

---------------------- • '  inm

— ______ n im (± l,5 m m )

2

- cm’

- mm 2 9 . 0

^ill

_  mm

2

1

r v '
F. I. S. A. rrii



(^arka
Make ZASTAVA

Model
Model Y u g o  1 . 5

Br. Homol. -  i _  ^  _
N° Homol. A ~  5 5 8 7

g3) M aterija l stezaca 
C aliper material 

g4) Maksimalna debljina diska 
Maxim um  disc thickness 

g5) Spoljni precnik diska
Exterior diam eter of the disc 

g6) Spoljni precnik oslone povrsine 
papuce kocnice
Exterior diam eter of the shoe’s 
rubbing surface

g7) Unutrasnji precnik oslone povr­
sine papuce kocnice 
Interior diam eter of the shoe's 
rubbing surface

gS) Ukupna duzina papuce kocnice 
Overall length of the shoes 

g9) Disk sa hladenjem  
Ventilated disc 

glO) Koêiona povrsina po tocku 
Braking surface per wheel

h) Parkirna kocnica 
Parking brake 

h2) M esto rucice

Napred /  Front Nazad /  Rear

legura Al/al alloy _

1 1 .lo mm — mm

2 2 7  mm ( ±  1 mm) -  mm ( ±  1 mm)

2 2 5  mm — mm

1 5 2 mm mm

18o mm — mm
^ / n e  ■ ' 
y e € /n o  . .

cm'

>id /ne
y je i/n o

“  cm'

na centralnom

804. Upravljac: a) Tip 

Steering: Type

Location of the lever a n _ C entrai f l o o r  On which wheels: %

sa zupeastom letvom / rack

h i)  Sistem k o m a n d e m e h . na zadnje tockove 
Command system mechanical on rear whe 

h3) Deluje na tockove: Zadnje
Rear

b) Prenos 
Ratio 1 8 . 5 c) Servo ureda] ^^jte^ne 

Power assisted ^^yes^no

9. KARQSERIJA /  BODYWORK

901. Unutrasnjost: a] Ventilacija  
Interior: Ventilation

Sun roof optional 
f2) Sistem  komande 

Command system

no

b) Grejanje  
Heating

f) Pokretnl krov (po Izboru) ^ / n e  f1) Tip
Type

g) Sistem otvaranja bocnih prozora: Napred RUCNO
Opening system for the side windows) Front M ANUAL

902. Spoljasnjost: a) Broj vrata
Exterior: Number of doors

c) M aterija l vrata 
Door material

Nazad r u c n o  
Rear m a n u a l

b) Zadnja vrata daypef 
Rear tailgate yes Jpe '

Napred CELICNI LIM Nazad celicni lim
Front STEEL SHEET Read steel sheet

U. iTf /



Marka
Make -ZA S TA V A

Model
Model Yugo- 1 . 3 Br. Homol.

NO Homol. J L L 5 i _ a _ Z .

d) Materljal poklopca motora 
Front bonnet material celicni lim/_ steel sheet 

celicni lim i’"sigurnosno sraKio 
steel sheet and _safety glass

;elicni lim / steel sheet

e) M aterljal zadnjih yrgta/poklopca 
Rear bonnet/tailgate material

f) M aterljal karoserlje 
Bodywork m aterial .

g) M aterljal vozackog stâkîâ -----------------------------------------------------------------------------
Windscreen mateHal slojevito sip;, staklo / laminated safety Klass

h) M aterljal zadnjeg stakla------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------—-------------
material kaljeno sig. staklo/ safty tempered glass

I) M aterljal zadnjih boônih stakala    —
Rear quarter lights material kaljeno sig. staklo / safety tempered glass
Side w lndow "m ateHah^' ‘ F r o n t Z a d n j a  kaljeno staklo

I) M aterljal prednjeg branlka SSXaty tSP^  Rear safety tem.
 ̂ M aterial of the front bumper celicni lim/steel %heet glass

m} M aterljal zadnjeg branlka ' ~  ~       — ---------------------—
Material of the rear bumper celicni lim /_S_teel sheet

COMPLEMENTARY INFORMATION:
DODATNE INFORMACIJE:

3. notor/ Engine
3 1 3 . Kosuljica / Sleeves :

Samo fabricki remontovan motor ima kosuljicu.
Engine has sleeves in manufactories adjusment only, b; Materijal

Material liv / cast iron

3 2 1. e ) Ugao izmedju usisnog i izduvnog ventila ;
Angle between the axis of inlet valve and the outlet valve ;

0

6o5o Glavni prenos:
Einal drive : '

b) prenos
ratio 5 .3 0 0 , 4.416 ,

c) broj zuba
teeth number 55/lo, 33/12 ,

^ . 077, 3 . 3 6 8  ,  5.888  ,

53/13», 64/19 , 53/9 ,

10
- / f.i.s.a . ^



m Ï/  z a s t a v a Model
Model Yugo 1.5 Br. Homol. A “  5 ^ 8 7

N° Homol.

9* Karoserija / Bodywork 
9o2. Spoljasnjost / Exterior
' Svi tamno obelezani elementi su od plastike, 

All black drawing parts are of plastic.

F.I.S.A.
List/Page / lo/l



Marka
Make -2 A STA VA .

Model V  T ^
Model 1 * 5

Br. Homol.
NO Homol. 3  Q J ^

FOTOGRAFIJE /  PHOTOS 

M otor /  Engine

C) Desni profil motora
Right hand view of dismounted engine

I j  D) Levi profil motora
Left hand v iew  of dismounted engine

E) M otor u motorskom prostoru 
Engine in its compartment

/

F) Glava motorai 
Bare cylinderhead

11 - (^ F .I.S .A . Sj

4 L t V l U T 0 » 0 ® ^



Marka
A/lake ZASTAVA

Model
Model Y u g O  1 . 3

Br. Homol.
N° Homol. A- 53 87

G) Komora za sagorevanje 
Combustion chamber

H) Karburator(i) ill sistem za ubrlzgavanje 
Carburetor(s) or irinjectlon system

•  •

I] Usisna grana 
Inlet manitold

J) Izduvna grana 
Exhaust manifold

Transmisija /  Transmission 
S) Kutija menjaca I zvono spojke

Gearbox casing and clutch bellhousing

■



Marka
Make _ZASTAVA_

Model
Model

Vesanje /  Suspension 
T) Kompletno sklnut prednji trap

Com plete dismounted front running gear

Kocnice /  Running gear
V) Prednje kocnice 

Front brakes

Karoserija /  Bodywork 
X) Instrument tabla 

Dashboard

Y u g o  1 .1 .3
Br. Homol.
NO Homol. -  5 5 8 7

U) Kompletno skinut zadnji trap
Com plete dismounted rear running gear

W ) Zadnje kocnice 
Rear brakes

Y) Pokretni krov 
Sunroof



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model Yugo 1.3 Br. Homol.

N® Homol.
A-  5 3 8 7

CRTE2I /  DRAWINGS  

Motor /  Engine

I Usisnl otvori na giavl motors 
na strani usisnog kolektora 
Cyllnderhead Inlet ports manifold side 
(tolerances on dimensions — 2®b, -tA lb )

1! Otvori na usisnom kolektoru 
na strani glave motora 

Inlet manifold ports, cyllnderfiead pide 
(tolerances on dimensions — 2 % , +4®/'o)

III IzduvnI otvori na glavl motora 
na strani izduvnog kolektora 

Cyllnderhead exhaust ports manifold sido 
(tolerances on dimensions — 2 % , d-4*-b)

k l .  T.T

r  ♦
*•* . T-T

IV Otvori na Izdiivnom kolektoru 
na strani glave motora 

Exhaust manifold ports cylindcrheiad side 
(tolerances on dimensions — 2 % , -f-4®/b)

2 8 ÎQ 5



Marka
Make ZASTAVA

Model
Model Yugo 1,3 Br. Homol.

NO Homol. A  -  5  9  7

Vesanje /  Suspension

XV Sistem vesanja prema clanu 705 III prema fotografljama O I P
Suspension system according to article 705 or replacing photos 0  and P

vi« ti'i

15



Marka
Make

A U T O - M O T O  S AV EZ  J U G O S L A V l J E
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOMOBILIZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Grupa
Group

ZASTAVA

A/B

Model
Model

Br. Homol. 
N“ Homol.

A-  53 8 7
YU GO: 1.5

Unutrasnje dimenzije prema definiciji Propisa o homologaciji 
Interior dimensions as definled by the Homologation Regulations

/ /
/

8 (Visina iznad prednjih sedista) 
(Height above front seats) 9 9 5 mm

C (Sirina na prednjim sedistima) 
(W idth at front seats) 1117 mm

D (Visina iznad zadnjih sedi§ta) 
(Height above rear seats) 89o

mm

E (âirina iznad zadnjih sedista) 
(W idth at rear seats) 12oo

mm

F (Upravljac —  papuca kocnice) 
(Steering wheel —  brake pedal)

G (Upravljac —  zadnji pregradnl zid) 
(Steering wheel —  rear bulkhead)

H =  F +  G = 2o3o

l A 9 o

mm

mm

mm

16
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AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

M EDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOM OBILIZAM  

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N° Homol.

A-■53 87
Br. Pro§.

\ N° Ext.

01 / o 1 VO

GBRAZAC ZA PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET

□ VF

m VO

□ ER

Normal evolution of the type as from chassis number 

Dostavljana varijanta
Supply variant _________________  __________

Option variant

Greska
Erratum

Homologacija vazi oci 
Homologation valid as from 01 MAI mg

za grupu 
in group

Proizvodac
Manufacturer ZASTAVA Model I tip 

Model and type
Yugo 1.5

List ill pros. 
Page or ext.

Art.
Art.

Opis
Description

Glavni prenos 
Final drive6o5

prenos
ratio

broj zuba 
teeth number 55 / 11

F.I.S.A. List/Page /m



Mnrka
Make ZASTIVA Model

Model Yugo 1.3 Br. Homol.
N° Homol. A - 5 3 8 7

Br. ProS. 
N° Ext.

Liîït ill pros. 
Page or ext.

A rt .
A r t .

6o3

Opis
Description

Manjacka kutija: 
Gear-box :

e)

Na zahtev /  Additional G. B.

Prenos
Ratio

Br. zuba 
Number of 
teeth

N  .  

1 1  

f  1
CO CO

1 2.353 4o/17 jres

2 1.842 35/19 I t

3 1.391 32/23 I I

4 1 .1 5 0 29/25 I t

5 1 . 0 3 8 27/26 t t

H.naz.
AR/R 3.714 52/14 t i

Kon-
stant.
Cons­
tant

f) Raspored brzina ©©00 
Gear change gate

© © © Ô

List/Page /  2



Mnrka
Make ZASTAVA Model

Model lU g O  1 . 5
Br. Homol.
N" Homol. 4 -  5 3 8 7

List III pro5.  
Page or ext.

A rt .
Art.

7o7

VERTIKALA

Br. Pros. -
Nn Ext _ 0 1 /  0  1 v n

OpI.s
Description

7, VESANJE / SOSPENSION 
Amortizeri / Shock absorbers

> I V . = Q  © 3 = °

/

\

• 1
[__________ I

Da bi SB sto bolje regulisao ugao nagiba tocka 
dozvoljeno je slicovanje (prosirivanjfi) o^vora 
za vezu amortizera i glavcine tocka.  ̂ '  q ,Dozvoljen nagib tocka je : od +1 do-3 5o •

(oznaka B )
Dozvoljeno pojacavanje amortizera na oznacenim 

mestima. (oznaka G),
It is alowed wider holes on the shock obsorbers 

for adjustment camber at front w h e e ls  (view^A)^ 
Alowed camber of front wheel is : +1 + -3 3o •(view B)
On marked shoch absorbers places are alowed 

wider holes, (viev/ C)

F.I.S.A.
L is t/P a g e /



Marka
Make ZASTAVA Model

Model 1 * 5
Bf. Homol. 
N" Homol. A - 5 3 8 7

S'exT* 01 /  01 VO
List III pros. 
Page or ext.

8

Art.
Art.

Opis
Description

Bo 3
KOÔKICE / BRAKES : 

c)Servo Liredjaj kocnice 
Pov/er assisted brakes

ne
no

d)
Regulator kocenja : 
Braking adjuster :

da
yes

d, ) Polozaj :
Location :

U vozilu, pored rucne kocnice< 
In body, near parking brake.

A) Easy to adjustment camber on the front wheel, 
it is alov.’ed modify holies (joint with shock absO“ 
rber) on the front whel kunckle support.Za podesavanje ugla nagiba na prednjim tockovimii 
lopustena je modifikacija rupe (veza sa amortizerom) 
na nosacu rukavca.

B) Kraj spone upravljaca moze stajati i ovako. 
Starring arm my be fited as shomen an the picture



Marka
Make ZASTAVA Model V  t  -T

Model Y u g O  1 . 3
Bt. Homol. 
N*’ Homol.

List III pro§. 
Page or ext.

S' eT  01 /  0 1 VO
Art.
Art.

Opis
Description

8 8o3 KOÔNICE / BRAKES

b) Broj glavnih cilindara : 
Number of master cylinders

b-, ) Precnik : 
Bore :

e,) Precnik cilindra : 
Bore :

25.4 / 25.4 mm

nazad / rear 
19.1 mm

ImTc

/  5



Marka
Make

ZASTAVA Model
Model Yugo d.,3 Br. Homol.

N” Homol. A -  5 3 8 7

Br. ProS. 
N" Ext.

0 1 /  0 1 VO

List Hi pros 
Page or ext Description

8 8o5
K0CKIC2 / BREAKS

e) Broj ciiindara po tocku 
Number of cylindres par wheel 
e l)  Precnik

Bore •
f) Dobos koônice 

' Drum brakes
V

f1) Unutrasnji precnik 
Interior diam eter 

t2] oroj papuca po tocku
Number of shoes par wheel 

f3) Koâiona povrsina 
Braking surface 

{ f4) Sirina papuôa
Width of the shoes 

g}*Disk kocnice 
Disc brakes
g1) Broj kocionih ploSica po toôku 

Number of pads per wheel 
g2) Broj stezaca po to5ku

Number of calipers per wheel

g3] Materijal stezaôa 
Caliper material 

g4] Maksimalna debljina diska 
Maximum disc thickness 

g5) Spoijni preônik diska
Exterior diameter of the disc 

g6) Spoijni prebnik oslone povrSine 
papuôe kocnice
Exterior diameter of the shoe's 
rubbing surface

g7) UnutraSnj! preânik oslone povr­
Sine papuôe koônice 
Interior diameter of the shoe's 
rubbing surface

gS] Ukupna du2ina papuôe koônice 
Overall length of the shoes 

g9) Disk sa hiadenjem 
Ventilated disc 

glO) Koôiona povrSina po toôku 
Braking surface per wheel

Napred /  Front

mm

mm ( ±  1,5 mm)

-

- cn f

- mm

t

^  - ----------1
11

Napred /  Front

liveno gvozdje •

.  2o i l  . mm

2 4 3  m m r ±  

•

1 mm)

2 4 2  i l
mm

1 5 4  i l . 5 mm

97 -1 mm
d a /mm 
yes /«sa

cm^

(see photo
List/Page / ___6 .



ZASIàVA Model
Model Yugo 1,3 Br. Homol. f l  ~  5 3 8 7

N<> Homol. ^  f

Br. Pro§.
Ext. 0 1 /  Q 1 VO

List III pro§. 
Page or ext. Description

8 8o3
KOCNICE / BRAKES

b) Broj glavnih cilindara : 
Ntimber of master cylinders

^1^ Precnik : 
Bore :

Precnik cilindra : 
Bore :

22.2 / 22.2 mm

F.I.S.A. à
^ ' ^ L i ' A U T o w o e ^ ^



Marka
- Make

ZASTAVA Model
Model Yugo 1.3 Br. Homol.

N® Homol.
A - 5 3 8 7

Br. ProS. 
N® Ext. 0 1  /  O '" !®

List III pro§. 
Page or ext. Description

8 8o3
KOÔNICE / BREAKS:
e) Broj cilindara po tocku

Number of cylindres par wheel 
e l)  Precnik

j Bore •
, f] Dobos kocnice 
' Drum brakes

V

I f1) U nutrainjl precnik
I Interior diameter
! f2) Broj papuéa po tocku

Number of shoes par wheel 
f3] Kociona povrsina

Braking surface 
f4) Sirina papuca

Width of the shoes 
gj'D isk  kocnice 

Disc brakes
g1) Broj kocionih plocica po tocku 

Number of pads per wheel 
g2) Broj stezaca po tocku

Number of calipers per wheel

g3) Materijal stezaâa 
I Caliper material 
, g4) Maksimalna debljina diska 
I Maximum disc thicknessI
I gS) Spoijni preônik diska 
( Exterior diameter of the disc 
g6) Spoijni precnik osione povrSine 

I papuce koônice 
I Exterior diameter of the shoe's 

rubbing surface
• g7) Unutraânji preânik osione povr- 
j  5ine papuôe koônice 
I Interior diameter of the shoe’s 
j rubbing surface 

g8) Ukupna duiina papuôe kocnice 
Overall length of the shoes 

g9) Disk sa hladenjem 
Ventiiated disc 

glO) Koôiona povrSina po toôku 
Braking surface per wheel

Napred /  Front

1

^ 8 mm

~  mm ( ± 1 , 5  mm)

- crrf

mm

2

1

Napred /  Front

iveni celik/iron steel
2o ;!;i

« mm

2 ^ 0  mm ( ±  1 mm) 
•

237.^ -1 mm

1^.6 il.5 mm

9 3 - 1 mm
da /a » : -  
yes /n e *-

cm*

( see photo 2 )

F.I.S.A.



Marka
Make ZASTAVA Model „  _ _

Model i l i g O  1 » 3
Br. Homol.
N» Homol. A - 5 3 8 7

FOTOGRAFIJE /  PHOTOS
o w o ^ v o

Fctcgrafija 1 Photo 1

Potografija 2 
Photo 2

%

^■AUT01^Q?S>



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO MOTO SPORT 

.  FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDUNARODNA FEDERACI.IA ZA SPORTSKI AUTOMOBILIZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N“ Homol.

A-5587
Br. Pro5. 

No Ext.

0 3 / 0 1  ET

OBRAZAC ZA PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J EISA HOMOLOGAC1JI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

ET Normalnl razvoj tipa od broja Saslje '■ 
Normal evolution of the type as from chassis number 00814229 '

□ VF Dostavljana varljanta 
Supply variant

II

□ VO Varljanta na zahtev 
Option variant

■;i
1

□ ER GreSka
Erratum

I'if1

Homologaclja vaîl od 
Homologation valid as from

ProizvodaS
Manufacturer

0 I AVI t99(i

ZAVODI CRVENA ZASTAVA Model I tip 
Model and type

za grupu 
In group

YugO 1.5

List III proS. 
Page or ext.

Art.
Art.

Opis
Description

i
'I

!'
i,

1.
« —  - -1L. --------- ---- -----

103. Ukupna zapremina
Cylinder capacity cm’

2 . i
1

307. Zapremina: a) Po cilindru
Cylinder capacity: Unitary
c) Ukupno dozvoljeni maximum  

Maximum total allow ed*

ii b) Ukupno 

cm' Total cm*
*(O vaj podatak nece biti razmatran u Gr. N) 

1300 cn f *(This Indication is not to be considered in Gr. N)

I. _ l
314. Precnik 

Bore

,,--------

mm

I mm

8 6 ^

/  ^315. Maksimaini IzIlvenI precnik ^
Maximum bore allowed

316. Hod
Stroke ^  iMTn.i,">ifcJTim

‘i {  F.i.S.A. C,
/

1 .

List/Page /



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBGR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FÉDÉRAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOMOBILIZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N“ Homol.

A - 5 3  8 7
Br. Pro5. 

N“ Ext.

02 / 0 1  t»

OBRA/ AC ZA PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACIJI 
FOIIM  OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

f~| ET Normaini razvoj tipa od broja ëasije
Normal évolution of the type as from chassis number

[■] VF .Dostavijana varijanta
Supply variant _____________  ________________

[ ] VO Varijanta na zahtev 
Option variant

gi] ER Gregka 
Erratum

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from 0 1 JUIL. 1989 za grupu 

in group

Proizvodac
Manufacturer Zastava T

Model I tip  
Model and type Yuro  1 .3

List ill pros. 
Page or ext.

Art.
Art.

Opis
Description

Carburators DMTR 32/250

List/Page /  _ 1



Marka
Make

ZASTAVA • Model
Model

YugO 1 . 3
Br. Homol.
N° Homol. 5387

Br Pros 0 3 /  0 1No Ext. '  v  I n

List Hi pro§. 
Page or ext.

9.

Art.
Art.

Opis
Description

803. Kocnice: 
Brakes:

I

gS) Ukupna duzina papuce kocnice 
Overall length of the shoes

1.

mm mm

103. Ukupna zapremina 
Cylinder capacity

1299.2
cm'

307. Zapremina: a) Po cilindru Q
Cylinder capacity: Unitary   cm, 1 2 9 9 . 2Total cm'

c) Ukupno dozvoljeni maximum*
Maximum total allowed* 1 5 0 0

*(Ovaj podatak neée biti razmatran u Gr. N) 
cm’ *(This indication is not to be considered in Gr. N)

A 314. Precnik 
Bore 86.4

315. Maksimaini iziiveni precnik 
Maximum bore allowed 86.44

mm

mm

316. Hod 
Stroke mm

803. Koénice: 
Brakes:

I
g8) Ukupna duzina papuôe koônice 

Overall length of the shoes mm mm

F.I.S.A. List/Page / 2 .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D E XTEN SIO N  A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 
FORM O F E XTEN SIO N  TO TH E OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

H  v o  Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as fro m _____________

01 AVR, 1995
Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie c a r__

ZASTAVA Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

Homologation N °

A - 5 3 8 7

Extension N®

0 4 / 0  2 V0

ÏUGO 1.J

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Fabricant de l'arceau
Rollbar manufacturer ___
Matériau
Material
Diamètre extérieur
Exterior diameter . _
Epaisseur de paroi
Wall thickness
Limite élastique
Elastic limit ___
Résitance é la traction
Tensile strength ___
Poids total y-compris les fixations 
Total weight Including fixings

Arceau/cage complet! ' e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

Arceau principal 

Main rollbar

ZASTAVA YuGO SPORT

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/diagonal
strut

Arceais'avant 

Front rollbar

Steel

mm
mm

24 OK/''kh.'

350K/ eb'

52,5

Steel Steel

4 0  K B /

2 , 0  B B /

4 0

2 , 0

BE

BK

Steel

- 0

^ 0 EB

240K/Bmy 240N/1
350 N/wi7 350N/■ B

?40N/b k^
3 5 0 N / b b ^

Fédération Internationale 
de TAutomobile (Sport)

8, place de la C oncorde  

7 5 0 0 8  P A R IS  

Tél. : 42.65.99.51 - Fax : 47.42.87.31 
Nous attestons qfitf^pr0Mrtia(t-d£8uQOae^rééœtttl8£^e de 
sécurité répond aux dispositions de l'Annexe J de la FIA. en 
particulier en ce qui conceme ses implantations, ses con­
nexions et ses résistances aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J, in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule  
Signature of the car manufacturer representative

.'TAV.A ’ ’ iK iO  i: y y - i j

«



Marka
Make

Z A 8 T A V A “  YUGO 1.3 Br. Homol.
N° Homol. A-5587

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE ;
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS O N  T H E  BODY :

Br. ProS. 
N» Ext. Q 4 Z 0  2J8L

Fédération Internaticnafe 
de rAutomobîle (Sport)

8. p lace de la C oncorde  

7 5 0 0 3  P A R IS

SWET : 47.42.87.31
SIRET. 784 354 128 00026 - APE 813 E

LIst/Page /



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D EXTENSIO N  A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FiSA  
FORM OF E XTEN SIO N  TO TH E OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

VO Variante option /  Option variant

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _

01 AVR. 1995
Constructeur de la voiture 
Manufacturer of ttie c a r__

ZA S TA Y A Modèle et type 
Model and type

en groupe 
in group _

Homologation N °

A - 5 5 8 7

Extension N®

Û 4 / 0 2 V 0

YUGO 1.3

ARCEAU /  CAGE DE SECURITE ROLLBAR /  ROLLCAGE

Arceau principal 

Main rollbar

Entretolse
longitudinale/diagonale
Longitudinal/diagonal
strut

Arceaâ'avant 

Front rollbar

ZASTAYA YUGO SPORT
Steel

mm

mm

Fabricant de l'arceau 
iptollbar manufacturer 
Matériau 
Material
Diamètre extérieur 
Exterior diameter 
Epaisseur de paro!
Wall ttiickness 
Limite élastique 
Elastic limit 
Résitance à la traction 
Tensile strength 
Poids total y-comprIs les fixations . „  
Total weight Including fixings

Arceau/cage complet!’ e) hors de la voiture 
Complete rollbar/rollcage outside the car

2 A 0 K / * b:̂

5 5 Û K / * i« ^

Steel

* 8 /

Steel Steel

■ ;C

2 ,0  K«, 2 ,0  aie

240N/My 240N/I
5 5 0  U / m * 7  55ON /1

240N/a«
55O N /1

EC

Fédération Internationale 
de TAutomoblIe (Sport)

8, p lace de la C oncorde  

7 5 0 0 8  P A R IS

Sécurité répond aux dispositions de (Annexe J de Ta F(A, en 
particulier en ce qui concerne ses implantations, ses con­
nexions et ses résistarKes aux contraintes.
We certify that the present rollbar/rollcage complies with 
the conditions of the FIA Appendix J. in particular with re­
gard to its attachments, its connections and its stress resis­
tances.

Signature du représentant du constructeur du véhicule 
Signature of the car manufacturer representative

’̂U G O



Mnrka Z A 6 T A V A
Make

Model
Model Y U G O  1 . 3

Br. Homol.
N° Homol.

PHOTOS OU DESSINS DES FIXATIONS SUR LA COQUE :
PHOTOS OR DRAWINGS OF THE ATTACHMENTS ON T H E  BODY ;

Br. ProS. 
NO Ext. 0 4 / 0  2 VO

©

' " ‘ " " « i o n a l e  

Oe I Automobile (Sport)
' la Concorde

7 5 0 0 8  P A R IS

List/Page /



AUTO-MOTO SAVEZ JÜGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDÜNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOM OBiUZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
No Homol.

A 5387
Br. Pros. 

'  No Ext.

0 5 / 0  2 EU

h- . GBRAZAC ZA PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

r~| ET Noimalni razvoj tipa od broja ias lje
Normal evolution of the type as from chassis number

Q  VF Dostavljana varijanta
Supply variant ____________________________________

Q  VO Varijanta na zahtev
Option variant ________

ER Gre§ka 
Erratum

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from 0 1  JAN, 1997 za grupu 

In group

Proizvodac
Manufacturer ZASTAVA DD Model I tip  

Model and type
ÏU g O  1 . 5

List III pros. 
Page or ext.

8 .

Art.
Art.

805.

Opis
Description

fiirina papuca 
W idtli of the shoes

f4] Sirlna papu5a
Width of the shoes

gbj Ukiipna duzlna papuco kocnice 
Overall length of the shoes

liini

mm 30 1

g8) Ukupna duzlna papuce kocnice 
Overall length of the shoes 97- 1.5

inm

m.Ti

iTIONALE

’ L _______
f e d e ^ t io n  in t e r im .., 

'DEL'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Pars

rnn'

mm

mr.

List/Page /
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AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDÜNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI A UTO M O B IU ZA M  

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N« Homo!.

N  5 3 8 7

Br. ProS. 
N» Ext.

0 3 /  0 2

GBRAZAC Z A  PROSIRENJE PREMA SLÜ2BEN0J EISA HOMOLOGAGU! 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□
□
□

ET Normaln! razvoj tlpa od broja Sasije
Normal evolution of the type as from chassis number_

VF Dostavijana varijanta 
Supply variant ____

VO Varijanta na zahtev 
Option variant ___

ER Gre§ka 
Erratum

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from 0 1 JAN, 1996

za grupu 
In group

Proizvodac
Manufacturer ZASTAVA Model I tip  

Model and type YUGO 1.5

List ili pros. 
Page or ext.

Opis
Description

G) Hin. visina glave Minimum heignt ^ 
GRTEZ - DRAWING : e) Min. vismna glave Minimum heignt :

DEL'AU

321

FEDERATION II TERNATIONiiLE
OMOBIŒ I

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris

List/Page /  1



Marka
iT Make ZASTAVA Model

Model YUGO 1.3 Br. Homol.
N« Homol. N  5 3 8 7

Br. Pros. 
NO Ext. 11/0 2 EB

List III pros: 
Page or ext Description

321 Glava cilindra 
Cilinderhead

c) Min. visina glave •
Minimum height 725 - 57.7

d) PolozaJ merenja mesto oslanjanja zavrtnjaza
vezu glave za blok motora

Where measured screw joints cylinder head
and block cylinder ^

CRTEZ / DRAWING :
e) Minimalna visina glave 

Minimum height :

LD

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

R bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris

L ist/P age /  2



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

Br. Homol.
N® Homol.

N 5387

MEDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTO M O BIUZAM  

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Pros. 
N® Ext.

0 4 / 0  3 ER

OBRAZAC ZA  PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET

□ VF

□ VO

B ER

Normal evolution of the type as from chassis number_ 

Dostavljana varijanta
Supply v a r i a n t ____________________________________

Option variant

Gre§ka
Erratum

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from 01  JAN. 1997 za grupu 

in group N

Proizvodac
Manufacturer ZASTAVA DD Model I tip  

Model and type Yugo 1.3

List ili pros. 
Page or ext.

2.

Art.
A rt.

Opis
Description

Màx.raspon 
207. Voi« maximum 

Maximum track 
I

Nap.AV
Front _mm

Poz.AR
Rear 15^0

I

M ax. ra s p o n  
207 Voie maximum 

Maximum track

N a p .
AV
Front 1 3 3 0

Poz.
AR

_Tir' Rear 1 3 3 0 mm

FtD^ATION INTERI/a TIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :

I INTERI|ATI0I\I/
List/Page / __ ^

Ns, rue d'anrtiac 7c:nr'o n.,.;.



Mnrkn ZASTAVAMake Model
Model YÜGO 1.3 Br. Homol.

N° Homol. N 5387

N - r x f  0 4 / 0 3 E R

List ill proS. 
Page or ext.

Opis
Description

3.
D^imenzije hrëgova 

g) Dimensions de la came
Cam dimensions

Ü im enzije  hregova ' 
gj Dimensions de la came

Cam dimensions

u s is
Admission;
In let

Izd u v
Echaooement
Exhaust

u s  I S  

Admission:
In le t

Izd u v
Echaooement
Extiaust

B A / 3 7 . P 5

a =28.2±o.1 
B  =  37.2±o.1

mm
mm

A = 2 8 . 2 5 ± 0 . 1  
B=37.25±o.1 ^

Fédération in te rn a tio n a le  
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris

List/Page /



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR 2 A  AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

MEDÜNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOM OBIUZAM  

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

A 5387

0 5 / 0  2 ER

OBRAZAC ZA  PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACUI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET Normaini razvoj tipa od broja ias lje
Normal evolution of the type as from chassis number

— . -  ,

□ VF Oostavijana varijanta 
Supply variant

< . ■

□ VO Varijanta na zahtev 
Option variant

•

ER Gre§ka
Erratum

•- '■ -

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from

01  JAM. 1997 za grupu 
in group

z a s t a v a d d  ï u e o i . ? : ,

List ill pros. 
Page or ext.

Art.
Art.

Opis
Description

8 .

f
f4) Sirina papur 

W idth of tf'

80 :5.

'a
3 shoes

!

iTini

1 1 ‘ ■----- ----- ■

f4) Sirina papuôa
Width of the shoes

güj Ukupna duzina papucc kocnice 
Overall length of the shoos

mm ^ 0 + 1

g8) Ukupna duzina papuce kocnice 
Overall length of the shoes 97-  1.5

mm

mm

^tÜE*ATION INTERNATIONALE 
IDE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris

mm

mn
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F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L’ A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

FIA Homologation No.

N -5  5 8 5

FICHE COMPLEMENTAIRE D’ HOMOLOGATION EN GROUPE “N" 
COMPLEMENTARY HOMOLOGATION FORM IN GROUP “N"

J A F ^ jg S -^
JAFi>ISr)t-r

FN-05 7
J A F ^ a ^ Æ B  T g -it i_

Véhicule; Constructeur 
Vehicle: Manufacturer MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle et type 
Model and type UNCER EVOLUTION (CP9A)

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

0 1 AVR. 1998

IMPORTANT:
Là présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d’ homologation de base Gr A pour la 
participation du véhiculé en Gr. N. EN cas d’ information contradictoire, seule l’ Information figurant sur la 
présente fiche est à prendre en considération pour le Gr.N.

IMPORTANT:
This form includes all additional information to the basic Gr.A homologation form for the participation of 
the vehicle in Gr. N. In the case of contradictory information, only the information appearing on the present 
form is to be taken into consideration for Gr. N.

1. G E N E R A L  I T E  S / G E N E R A L

103. Cylindrée Cylindrée corrigée
Cylinder capacity 1.998.8 cnf Corrected cylinder capacity 1.998.8 x 1.7 = 3.398.0 cnf

2.  D I M E N S I O N S .  P 0  I D S / D  I M E  N S I O N  S.  W E I G H T

201. Poids minimum 
Minimum weight 1.192 kg

205. Hauteur minimum centre moyeu de roue /  Avant 
ouverture du passage de roue Front
Minimum hight center hub /  Arriére
wheel arch opening

207. Voie maximum 
Maximum track

a) Avant 
Front

Rear

1.520

396

345

mm
b) Arriére

Rear 1.507 mm

-  1

rcucî TION INTERi'ilriONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

 ̂ his, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris



FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model LANCE R (C P 9 A) i ■ i

JAF^i F N - 0 5 7

3.  M O T E U R / E N G  I N E

302. Nombre de supports 
Number of supports 1

308.Volume minimum totai d’ une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion chamber 61.2 cnf

309.Volume minimum d’ une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cyiinder head 43.8 cnî

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l’ unité) 
Maximum compression ratio (in relation with the unit) 9.2 : 1

311. Hauteur minimum du bloc-cyiindres
Minimum height of the cylinder block 229

selon 
mm accordingS i; : 0 1 1 ? 1 0 1 1U

313. Chemises 
Sleeves

b) Matériau 
Material X  X  X  X

317. Piston 
Piston

b) Nombre de segments 
Number of rings

a) Matériau 
Material Aluminun A!lev

c) Poids minimum
____________3________________   Minimum weight

d) Distance de ia médiane de l’ axe au sommet du piston
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

468

e) Distance (± ) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre
34.65

. g

±0. In
Distance (± ) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block 0.35 ±0.15

f) Volume de 1’ évidemment du piston
Piston groove volume   ± 0. Serf

AA) Piston 
Piston

' Æ

319. Vilebrequin 
Crankshaft

i) Diamètre maximum des manetons 
Maximum diameter of crank pins 45.0 DUD

131.9
321. Culasse c) Hauteur minimum

Cylinderhead Minimum height _________
d) Endroit de la mesure

Where measured Sealing surface cylinder block and head-sealing surface valve cover

nun

322. Epaisseur du joint de culasse serré 
Thickness of tightened cylinderhead gaskt 0.79 ± 0. 2mm

-2-

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
P hi'; me Rnissv d'Anolas 75008 Pari?



FIA Homologation No.

Marque
Make M  I T S U B  I S H I

Modèle
Mode! L A N C E R  ( C P  9 A )

FN-057
325. Arbre à cames 

Camshaf t
e) Diamètre des paliers 

Diameter of bearings
*0.  0 3 

26. O-o. n 5 min

g) Dimensions de ia came 
Cam dimensions

Admission
Inlet
Echappement
Exhaust

A= 
B = 
A=' 
B='

30.0
35.8
30.0
35.5

_±0.1mm 
± 0 . 1mm 

_±0.1mm 
± 0 . 1mm

326.Distribution a) Jeu théorique de distribution admission
Timing Theoretical clearance for valve timing inlet

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art.325)

0.0
échappement 

mm exhaust __0- 0 mm

ADMISSION /  INTAKE ECHAPPEMENT /  EXHAUST
S  •>o  ^

a  vo «B «B A V- O  *3
o  kri a  M
M  M  o  M

•S’ "Æ g S.5
b C  a*a

■ l  I IaV eva a  

«>  o *  o *  
- H  - H

O  JS
^ O  «  «B (C  OB «3
t ;p  c s  k4 

b e  o  a e
«  J S^  " O  k-*

«  a  5 a
4 3  O

b c  amC3

" l  I Ia
43  0 4  a  C 4  

43  O *

■ g - H  e + l

s •>o  •—*
» S’ <=
M  CO S  43  

*  43  
P  k4  a  k4 
^  M  o  b e
4 3  «  »

k O  -k-»

«  a  ^ a
43  O  

b e  am a

” 1 I I
a
43  a  0 4  
43  e  O *

g - H  - H  

:3_

5 «>O  I—1a g »  
g j g  -  s
P  k«  a

b o  5  b e
B , 43  43

Æ g € .2
b e  am a

i*~' ^  
"  1 I Ia
o>  e -4  a  

«1  o *  is>
g - H  C - H

0 5.8 0 5.5

-5 5.7 +5 5.7 -5 5.4 +5 5.4

-10 5.5 +10 5.5 -10 5.2 +10 5.2

-15 5.1 +15 5.0 -15 4.7 +15 4.8

-30 3.1 +30 2.7 -30 2.5 +30 2.9

-45 1.1 +45 0.7 -45 0.6 +45 0.9

-60 0.1 +60 0 -60 0.1 +60 0.1

-75 0 +75 0 -75 0 +75 0

-90 0 +90 0 -90 0 +90 0

-105 0 +105 0 -105 0 +105 0

-120 0 +120 0 -120 0 +120 0

-135 0 +135 0 -135 0 +135 0

-150 0 +150 0 -150 0 +150 0

Un décalage de 1‘ ensemble des mesures de ±2 degrés est accepté. 
A shift of ±2 degrees of the whole measurement is a accepted.

es soupapes 
ift Levée maximum 

Maximum valve lift

Admission /  Intake 10.0 ± 0 .2mm avec jeu selon Art. 326. a 
with clearance according to Art. 326. a

Echappement /  Exhaust 9.5 ± 0 .2mm

3 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
R bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Prr̂



FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P 9 A)

N - 5 5 8 5:::

I' N ~ 0 5

327.Admission h) Nombre de ressorts par soupape
Intake Number of springs per valve

I) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :
Sous une charge de kg.
Under a load of 76.5 ______ kg.

28.2
k) Diamètre extérieur des ressorts

External diameter of the springs__________
m) Diamètre du fii des ressorts ( Oval Shape ) 

Diameter of spring wire 3. 7 x 4.5

la longueur max. du ressort eat de 
the max. length of the spring is 29.7

I) Nombre de spires des ressorts
±0. 2inni Number of spring coils ______7. 7

n) Longueur libre max. des ressorts
±0. Imm Max. free length of the springs 48.3 mm

328. Echappement i) Nombre de ressorts par soupape
Exhaust Number of springs per vaive

k) Caractéristiques des ressorts :
Spring characteristics :
Sous une charge de kg.
Under a load of 76. 5 ______ kg.

28.2
1) Diamètre extérieur des ressorts

External diameter of the springs__________
n) Diamètre du fil des ressorts ( Oval Shape ) 

Diameter of spring wire _3 ,7  x 4.5

la longueur max. du ressort est de 
the max. length of the spring is 29.5 mm

p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer

BB) Echappement complet 
Complete exhaust system

m) Nombre de spires des ressorts
±0. 2mm Number of spring coils _____ 7.7

o) Longueur libre max. des ressorts 
±0 .1mm Max. free length of the springs 48. 3 mm

60.5 mm ±5%

329. Système anti-pollution 
Anti pollution system

a) out
yes

flon ”

b) Description 
Description 3 Way Catalytic -  Converter on the exhaust system as No.2 in the above photo BB).

4 -

htütRATION INTERNATIOWALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
3 bis. rue Boissy d'Anglas, 75008 Paric



FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A ) N -  5 5 8 5

FN-057
330. Système d’ allumage 

Ignition system

d) Nombre de bobines 
Number of coils

a) Type 
Type Transistorized by Mapped

331. Système de refroidissement Capacité
Cooling system Capacity,

332. Ventilateur de refroidissement a) Nombre 
Cooling fan Number

6.0

c) Matériau de l’ hélice
Material of the screw_______Plastics

b) Diamètre de 1’ hélice 
Diameter of the screw,

d) Nombre de pales 
Number of blades

320 mm

e) Type d’ entrainement f) Ventilateur débrayable oui lIUll
Type of drive Electrical Automatic cut in yes ne

333. Système de lubrification c) Capacité totale
Lubrication system Total capacity 5.2 i

d) Refroidisseur(s) d’ huile oui ttvTii Nombre
Oil cooler(s) yes m = Number 1

e) Emplacement du(des) refroidisseur(s) 
Location of the cooler(s)

f) Type du(des) refroidisseur(s)
Type of the cooler(s) ______

Under the Head Lamp (RHS)

Radiator

-  5

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pari<̂



FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A ) I I

PN-0 57
4 . C I R C U I T  D E  C A R B U R A N T / F U E L  C I R C U I T

401. Réservoir 
Fuel tank

d) Capacité 
Total capacity 50.8

e) Emplacement des orifices
Filler hole locations Right-hand, Rear Fender

402. Pompe(s) à essence a) Electrique Mécanique b) Nombre
Fuel pump(s) Electrical McelidiH-ca 1 Number 1

c) Marque et type d) Emplacement
Make and type DENSO, WESCO Location In Fuel Tank

e) Débit maximum 
Maximum flow

£ / m  à
2.00________ S./wi a t_____ 1 bar abs

t?%H=
rpm=

5 . E Q U I P E M E N T  E L E C T R I Q U E / E L E C T R I C A L  E Q U I P M E N T

Engine Compartment
501. Batterie(s) 

Batterle(s)
c) Emplacement 

Location

502. Généra trice (s) a) Nombre 
Generator(s) Number

c) Système d’ entrainement 
Drive system

b) Type
1 Type A lternator

V-Ribbed B elt

d) Puissance nominale
Nominam power 900 watts

503. Phares escamotables a) tOUI non b) Système de commande
Retractable headlights yvîa no Control system x x x x

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde 75008 Paris 

Services Administratifs :
 ̂ his rue Boissv d'ûnuias 7500R p-t"?

-  6 -



FIA Homologation No.

Marque
Make M l T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A ) 8

F N - 0 5  7

6.  T R A N S M I S  S I O N / P O W E R  T R A I N

602. Embrayage 
Clutch

a) Type
Type Dry Single p la te

d) Diamètre du(des) disque(s) 
Diameter of the plate(s) 230

CO Embrayage 
Clutch

603.Boîte de vitesses 
Gearbox

h) Refroidisseur d’ huiie >—UU 1 non Type
Oil cooler JUSF no Type X X X  X

604.Boîte de transfert /  différential central : 
Transfer box /  central differential :

e) Répartition du couple : 
Torque distribution :

el) Avant 
Front 50

Arriére
Rear 50

e2) Nombre de dents : 
Number of teeth ; 10 X  14 Pinion & Side Gear

f) Type de limitation de différentiel central 
Type of central differential limitation By Viscous Coupling

605. Couple final 
Final drive

d> Type de limitation de 
différentiel 
Type of differential 
limitation

f) Refroidisseur d’ huile 
Oil cooler

Type
Type

Avant /  Front

Mechanical

Uul non
Tvar no

X  X  X  X

Arriére /  Rear

Mechanical

UU 1 non
j Uo no

X  X  X  X

± 2nmi

- 7  -
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8, place de la Concorde, 75008 Paris 
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FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A )

7. S U S P E N S I O N / S U S P E N S I O N

702. Ressorts hélicoïdaux 
Herical springs

a) Matériau 
Material

Avant /  Front Arriére /  Rear

Steel Steel

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

a) Matériau de lame maîtresse 
Material of main leaf

Matériau de 2éme lame 
Material of 2nd leaf

Matériau de Séme lame 
Material of 3rd leaf

Matériau de 4éme lame 
Material of 4th leaf

Matériau de 5éme lame 
Material of 5th leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

704. Barres de torsion 
Torsion bars

c) Matériau 
Material

Avant /  Front Arriére /  Rear

x x x x x x x x

x x x x x x x x

x x x x x x x x

x x x x x x x x

x x x x x x x x

x x x x x x x x

Avant /  Front Arriére /  Rear

x x x x x x x x

y

-  8 -

rtüERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde 75008 Paris 

Services Administratifs :
3 bis. rue Boissv d'Angias, 75008



Marque
Make M I T S U B I S H I

FIA Homologation No.

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A ) n

FN-05 7

l u u .  o l d u i 1 i 5 d i e u r

stabilizer Avant /  Front Arriére /  Rear

a) Longueur efficace
Effective length 744 mm±l% 970 mm±lS!

b) Diamètre efficace
Effective diameter 23 mm 21 mm

c) Matériau
Material Steel Steel

XI) Dessin ou photo du stabilisateur avant 
Drawing or photo of front stabilizer

XI) Dessin ou photo du stabilisateur arriére 
Drawing or photo of rear stabiliser

y
FEDERATION INTERNATIONALE 

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
R bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Pan--
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FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A)

N - 5 5 8 5

FN-057
8 . TRAIN R O U L A N T / R U N N 1NG GEAR
801. Roues 

Wheels

a) Diamètre 
Diameter

b) Largeur 
Width

Avant /  Front Arriére /  Rear Secours /  Spare

17 17 16

436.6 mm 436.6 mm 405.6 mm

7.5 7.5 4.0

190.5 mm 190.5 mm 102. 0 mm

802. Emplacement de la roue de secours 
location of the spare wheei

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel in its location

Rear Trunk Conpartment

TI

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde 75008 Paris 

Services Administratifs :
8 hts rue Boissv d'Anaias T5008

-  1 0



FIA Homologation No.

Marque
Make M i  T S U B  I S H  I

9 . C A R R O S S E R I E / B O D Y W O R K

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A )

901. Intérieur c) Climatisation \ — U111 non
Interior Air conditioning yes” no

d) Sièges 
Seats

dl) Type des sièges arrière 
Type of rear seats Bench

d2) Appuie-téte 
Headrest

Avant /  Front

oui nun
yes ne

d4) Siège arriére rabat table oui nun
Rear seat can be folded yes ne

§ 8
FN-Q57

Arrière /  Rear

1—UU 1 non
JUÎS no

e) Plage arriére oui iiini el) Matériau
Rear ledge yes Material Papaer Hard Board, Carpet

902. Extérieur n) Essuie-glace arrière U U  1 non
Exterior Rear wiper —

y u a no

a FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL’AUTOMOBILE

8, place de la Concorde. 75008 Paris 
Services Administratifs :

'•r Ns ruir Soissv -1 -riolSb '500P

-  1 1 -



FIA Homologation No.

Marque
Make M I T S U B I S H I

Modèle
Model L A N C E R  ( C P  9 A)

ill
FN-057

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION /

“THE VERSION WITH AIR-CONDITIONER”

201. Minimum weight

15’ WHEELS EQUIPED : 1,180 kg
17’ WHEELS EQUIPED : 1, 200 kg

303. e)Engine in it compartment

332,Ventilateur de refroidissement a) Nombre b) Diamètre de l’ hél ice
Cooling fan Number 2 Diameter of the screw 320

c) Matériau de 1’ hélice d) Nombre de pales
Material of the screw Plastics Number of blades 4

e) Type d’ entrainement f) Ventilateur débrayable oui riuii
Type of drive Electrical Automatic cut in yes

FEDERATIOM INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde. 75008 Paris 

Services Administratifs :
 ̂ his nje Boissv d'Analas 75008 Park-

- 1 2 -



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L’ A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

FIA Homologation No.

i i ■tii
Extension No.

Groupe
Group
« 7

S t i g fCJL'=fe<5H J-±~ ±  a  m o 0 1 /  0 1 VO

FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

JAF^i>iS#^ F N -  0 h 7 V 0  -  1 /  1 
JAF^5î ^.̂  S 1 Q 9 8 1 3  :i 1 H

I |e s Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type | \ /  |VQ Variante option /  Option variant
  xl-'VjS'fk ___

^ET Evolution normale de type /  Normal evolution of the type I |e r  Erratum /  Erratum
^  ^  ^ lE ÎT iE
 ^VF Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur
m m : MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle et type 
Model and type

LANCER EVOLUTION (CP9A)

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 
F I S 01 AVR.1998
Page ou ex t. 
Page or ex t.

Article
Article

Description
Description

l a ®

12

201

603 e)

Minimum weight 

Ratios

1,172 kg

f)

1 4

Manual

number of teeth ratio constant synchro

1 39 /  14 2.785 X

2 39 /  20 1.950 X

3 39 /  27 1.444 X

4 34 /  31 1.096 X

5 33 /  40 0. 825 X

6 / - -

R 26/12X41/26 3. 416 - -

Constant X  X  X  X X  X  X  X

ange gate p ?  ?D ©  ©
-«OEnATION  

DE L'AI
8. place de la Col^rde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
'"s 'IĴ '1 n_ 1 / 3



Homologation No.
Marque
Make

MITSUBISHI

Modèle
Mode] K - 5  5 8 5

LANCER (CP9A) Extension No.

0 1  /  0 1 VO 1

F N - 0 5 7 V O - W 1

Page ou ex t. 
Page or ex t.

Article
Article

« g

Description
Description

l a ®

14 605 FINAL DRAIVE

Front Rear

b) RATIO 4.875 3.307

c) NUMBER OF TEETH 78/16 43/13

16 801 WHEEL

Front Rear

a) DIAMETER 15.0” /  380.2 mm 15.0” /  380.2 mm
b) WIDTH 6.5” /  164.7 mm 6.5” /  164.7 mm

19

803

902

bl)

BRAKES

BORES 25.4 HUB /  25.4 nmi 

EXTERIOR

REINFORCBENT CROSS BAR FOR FRONT AND REAR END OF THE CHASSIS RAIL

FRONT END OF THE CHASSIS RAIL REAR END OF THE CHASSIS RAIL

— ^  — rcDERATiON INTERNATIGÎjALt
r j  I

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

*1 t)is rue Boissv ri'ûnolas 7Rono r>̂ nc 2 / 3



Homologation No.
Marque
Make

MITSUBISHI

Modèle
Mode!
S ïÇ LANCER (CP9A) Extension No.

0 1 / 0 1  vo

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

el) Alésage 
Bore #7 

g) Freins à disques :
Disc brakes : :

gl) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d’ étriers par roue 
Number of calipers per wheei 

I? O+tW-cDigc 
g3) Matériau des étriers 

Caliper material 
g4) Epaisseur du disque neuf 

Thickness of new disc 
g5) Diamètre extérieur du disque 

External diameter of the disc 
g6) Diamètre extérieur de frottement des piaquettes 

External diameter of pads’ rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de frottement des plaquettes 
Internai diameter of pads’ rubbing surface

g8) Longueur hors-tout des piaquettes 
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

Avant /  Front /  hu Arriére /  Rear /  'é

42.9 mm 34.9 mm

Cast - Iron Cast -  Iron

24

276
_± 1. 0mm 

±1.  5mm

20 ±  1. 0mm

284 ±  1.5mm

274 ± 1.! 282 ±1. 5mm

181 _±1.5mm

±1. 5mm134

194_____±  1. 5mm

92 ±  1.5mm

oui i I L T ll

yes W =!»= M
oui nun
yes W lift ~ Afc liU 7r«

V) Frein avant 
Front brake 
TD^Fyi/-!

W) Frein arriére 
Rear brake

y f e d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOeiLE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Aamimstratifs :
3 / 3



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

N -5585

Groupe
Group

Extension N°

} 2 /  0 1 ET
FIC H E D 'E X T E N S IO N  D 'H O M O L O G A T IO N  
FO R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

jafi>I8S^FN - 057 ET-4/ 
J A F % ^ s l 9 9 9 : ^  2 2 8

□ ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type j |
u- -m it  I_I VO Variante option /  Option variant 

^7*

ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type
m ^ ( D îE 1 ^ m i t □ E R  Erratum /  Erratum

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer M IT S U B IS H I M O TO R S  C O R P .

Modèle et type 
Model and type LA N C ER  E V O L U T IO N  (C P9A )

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from D 1 AVR, 1999

Page or ext. Article Description

[1 7 "  W H E E L  V E R S IO N ]

P H O TO  A) C AR  SEEN  FR O M  3 /4  F R O N T  
P H O TO  B) CAR  S EE N  FR O M  3 /4  R EAR

201 M IN IM U M  W E IG H T  1,216 kg

E N G IN E
P H O TO  C) R IG H T  H AN D  V IE W  O F  D IS M O U N T E D  E N G IN E  
P H O TO  D) L E F T  H A N D  V IE W  O F  D IS M O U N T E D  E N G IN E  
P H O TO  E) E N G IN E  IN ITS  C O M P A R T M E N T

15 S U S P E N S IO N
P H O TO  T ) C O M P L E T E  D IS M O U N T E D  F R O N T  A X L E  
P H O T O  U) C O M P L E T E  D IS M O U N T E D  R E A R  A X L E

Fédération Interriationale de l'Automoblie 
2 Cheminipe Blanctdhnet

-G aso
C H -1 2 1 5

e> FIA-1997

Tél : 4' 
Fax Spoi 

Fax Touri:

15 A éroport 
IE

Î4 4  44 00  
22 544 44  50 

: 41 22 544 45 50



Marque
Make

M ITS U B IS H I

Modèle 
Mode! 
t f  »

Homologation N°

N -5585

Extension N '

0 2 /  0 1 ET
JAFî i8S<̂ FN- 05 7 ET-4/

Page or ext. Article Description

19

3

4

334

3
317

4
402

B O D Y W O R K

XIII) SYNTHETIC PARTS OF THE BODY

W i i i L

a) T Y P E  = T D 0 5 H R A  
c l )  M A T E R IA L  T IA I A LL O Y S

P H O T O  K) P LA N  V IE W  O F  T U R B O C H A R G E R  
P H O TO  L) F R O N T  V IE W  O F  T U R B O C H A R G E R  
P H O TO  R) IN T E R C O O L E R  D IS M O U N TE D  
P H O TO  Z) IN T E R C O O L E R  M O U N T E D

E N G IN E
c) M IN IM U M  W E IG H T  4 5 6  g
f) P IS T O N  G R O O V E  V O L U M E

P H O TO  AA) P IS T O N

1 2 .2 ± 0 .5  cm^

F U E L  C IR C U IT
e) M A X IM U M  F L O W  2 .4 0  l/m n at 1 bar ab s

) FIA -1997

Fsdsration Internationale de l'Automobile 
2 Chemin de Btandonnet 
Cattfl Pnetale 3Q6

CH -1 2 1 6  G ENEVE 15 
S U IS S E  

Tél : 41 22 544 44 ''1  
Fax S port : 41 22 544 44  50  Fax Tourisme : 41 22 544 45  50



Marque
Make

M ITS U B IS H I

Modèle
Mode!
t f  *  LA N C ER  IC P9A )

Homologation N*

N -5585

Extension N*

0 2 /  0 1 ET
jafi>ï8S^F N-Q57ET-4/

Page or ext. Article
« S

Description

14

16

201

605

801

803

[1 5 ' W H E E L  V E R S IO N ]
F O L L O W IN G  IT E M S  H AS A LS O  E V O L V E D  FO R  T H E  1 5 '  W H E E L  V E R S IO N  
O N  T O P  O F  A B O V E  ITE M S .

M IN IM U M  W E IG H T  1 ,204  kg

F IN A L  D R A iV E

W H E E L

B R A K E S

b1) B O R E S  2 5 .4  m m  /  25 .4  m m

F R O N T R EA R

b) R A TIO 4.529 3 .307

c) N U M B E R -O F  T E E T H 7 7 / 1 7 4 3 / 1 3

F R O N T R EA R

a) D IA M E TE R 1 5 .0 ' /  380 .2  m m 1 5 .0 ' /  3 8 0 .2  m m

b) W ID T H 6 .5 '  /1 6 4 .7  m m 6 .5 '  /1 6 4 .7  m m

R E M A R K S  1 7 "  &  1 5 "  V E R S IO N

N O  A IR  C O N D IT IO N E R  E Q U IP P E D .  
S IN G L E  C O O L IN G  F A N  O N L Y  A C C E P T E D .

fédérat’cn intam f̂mnsiA ,-Ia

3

C  F IA -1997

2 Chemin de Blandonnet 
Case Postale 296 

CH -1 2 1 5  G EN EVE 15 A éroport 
S U IS S E  

Tél : 41 22 544  -14 00  
Fax S port : 41 22 544 44 SO 

Fax Tourism e : 41 22 544 45 50



Marque
Make

M IT S U B IS H I

Modèle
Model
t f ’ » LA N C E R  fC P9A l

Homologation N°

N -5585

Extension N ’

|0  2 /  O 1 ET
PHOTO N “ A) PHO TO N" B)

JAPl>|g.ĝ F N-0!S7RT-4.

PH O TO N " C) PHOTO N" D)

P H O TO N " E) PHO TO N" T)

y

-*------ * —I

©FIA-1997

Ct tB  PcsîL’ia 20S 
C i: - i2  iü  G ENEVE 15 A ir c p z . i  

S U IS S E  
Tél : 41 22 544 44 00

Pav .Qnrkrf • OO Cââ aa ca



Marque
Make

M ITS U B IS H I

Modèle
Mode!
t f  » LA N C E R  ^CPQA)

Homologation N°

PHOTO N“ U)

'«S'®’- ' f c

#' htm

P H O TO N - L)

:

P H O TO N - Z)

N -5585

Extension N°

0 2 /  0 1 et
jAF^ggS^F N - 0 5 7 E T- 4 /

PH O TO N - K)

PHOTON'* R)

PHOTO N - AA)

Fédération IntoTii^nato de rAutomobile
2ChmlndeBteiMtennrt

CH - 1 2  io LiEpiŒViE 1ii
S U ISSE ■"

Tél : 41 22 544 44 00
Fax Sport: 41 22 544 44 50

Fax Tourisme : 41 22 544 45 50



F E D E R A TIO N  IN T E R N A TIO N A L E  
DE L 'A U TO M O B ILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homolooation N*

Groupe
Group iM

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  D 'H O M O L O G A TIO N  
FO R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

N -5585

Extension N

jA F i^ lgS <»FN -Q 57 E R - 5 / 2  

jA F jeaiS l 9 9 9 ^  5 ^  3 1

□

□

□

E S  Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type 

E T  Evolution norm ale du type /  Normal evolution of the type 

V F  V ariante de fourniture /  Supply variant

□
VO  V arian te  option /  Option variant

a r

E R  Erratum  /  Erratum  
K K î T i E

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer M IT S U B IS H I M O T O R S  CORE^
«P i :

Modèle et type 
Mode! and type LA N C E R  E V n i IJT IO N  fC P 9A i

Homologation valable à partir du j o n n
Homologation valid as from n i  JIJL 1999

Page or e x t Article
9 S

Description
E5È

02/01 ET  
2

4 0 2 e )  M A XIM U M  FLO W 3 .5 2  û / m n

402 e) M A X IM U M  FLO W 3.63 l/mn

3 2 3  Kpa (a t  1 3 .0 -V o lt )

Instead o f 2 .0 0  û /m n  1 bar abs rpm—

323  Koa fa t 13 .0  Voltl
Instead of 2 .40  l/mn 1 b a ra b s fiw w

Fédération Intel 
2 ch  

CH- 
Tél.: 

FoxSpi

indejierfAutomoblIe 
Çldmonnet 

EVE 15 
544 44 00 
22 544 44 50

C FIA -1997



FEDERATIO N IN TE R N A TIO N A LE  
d e  L 'A U TO M O B ILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Groupe K l  
Group IN

F IC H E  D 'E X TEN S IO N  D 'H O M O L O G A T IO N  
FO R M  O F  H O M O LO G A T IO N  E X TE N S IO N

Homolooation N*

N-5585

Extension N

0 4 /  0 2 ER
ja f '^ I5 S ^ F N ~ 0 5 7  E R - 7/4 

.,AF^a,Bl 9 9 9 7 n 3 1 [

□
E S  Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

U ’ - m i t

E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type 

V F  Variante de fourniture /  Supply variant

□
V O  Variante option / Option variant

E R  Erratum / Erratum 
gRseiTIE

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer
Mm :

Modèle et type 

Model and type

MITSUBISHI M OTORS CORP.

LA N C ER  E V O L U T IO N  fCP9A^

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

Page or ext. Article Description
EiS

Turbo-4

3 3 3

© FIA -1997

Following erratum s will be applied only for 0 2 /0 1  ET.

c) Total capacity 5 .4  fi (Instead of current capacity : 5 .2  Q )

W ater spray device(N ew )

Tank capacity : 2Û  

2 Nozzles : For intercooler 

2 Nozzles : For w a te r Radiator

[Rem arks] Tank fo r window washers was sepalated and located in the boot room.

Fèdélullui I li ilbii lullui iufe UeTAulm 1 lu L tr  
l6nnet 

15
'544 44 00 
22 544 44 50

1 /2



H o m o l o g a t i o n  No.
M a r q u e
M a k e

M I T s U B I s H

M o d è l e
M o d e  1 N -5 5 8 5

L A N  C E R (C P 9 A) Extension No.

0 A /  n ? Hi
FN-057 ËR-7/4

Article Description
KÎÊ

Page or ext.

W ater spray device(O ld)

Tank capacity : 2 .5  C 

2 Nozzles : For intercooler 

2 Nozzles ; For w ater Radiator

[Rem arks] Tank fo r window washers was integlated in this tank.

Fédération Internationale de rAutomol)ile 
2 chemin de Blondonnet 

C H -1215 GENEVE 15 
Tél.: 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50 2 / 2



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION 
t tf f lîÈ A

Groupe |k I  
Group IM

FICHE D’EXTENSION D ’HOM OLOGATION  
FORM OF HOM OLOGATION EXTENSION

Homologation N"

N -5585

Extension N°

0 5 /  0 3 ER

N - Q 5 7 ë R~8 / 5  

jAFfeaial 9 9 9 9 ^  3 0 B

□ ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type
u '  - v m ^ t

□ ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur

Vehicle : Manufacturer MITSUBISHI MOTORS CORP.

□ VO Variante option /  Option variant

E R  Erratum /  Erratum 
^ f S IT IE

Modèle et type 
Mode! and type 
{ fü ig y jÇ

LA N C E R  E V O LU TIO N  fC P9A)

Homologation valable à partir du
Homologation valid as from n P T  1QQQ
FIAiilg5£J/j^^ a U I ^

Page or ext. Article
« S

Description

7 605 d) TYPE OF DIFFERENTIAL LIM ITATION : FRONT

NEW  : MECHANICAL ( HELICAL GEAR TYPE )

OLD : MECHANICAL

— f r M  / r r n l --------------------------------------------------- ------------------------------------------------------------------------

Fédération IntemotlQ 
2 ch©

® F IA -1997 •

ofinobile 
idonnet 

15 
00

6rt; 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Homologation N°

Groupe
Group

N -5585

Extension N

FIC H E  D 'E X T E N S IO N  D 'H O M O L O G A T IO N  
FO R M  O F H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

JAFl> lg-S^FN-057 F T -  9 / î  

ja f% ^ b 2  0 0 0 ^  2 ^ 2  9E

□ ES Evolution spoilive du type /  Sporting evolution of the type
-m it

VO Variante option /  Option variant

ET Evolution norm ale du type /  Normal evolution of the type
m ^ c D m - ^ m i t

ER Erratum /  Erratum

□ VF Variante de fourniture /  Supply variant

Véhicule : Constructeur
Vehicle ; Manufacturer M IT S U B IS H I M O TO R S  C O R P .

Modèle et type 
Model and type 
t f  l l t S i ï t

Homologation valable à partir du 
Homologation valid eis from

LA N C E R  E V O L U T IO N  IC P 9A I

0 1 AVR, 2000

Page or ext. Article Description
E iÈ

17" W H E E L  V E R S IO N  O N L Y  
P H O TO  A) CAR  S EE N  FR O M  3 /4  F R O N T  
P H O TO  B) C AR  S EE N  FR O M  3 /4  R EA R

15

201

7

M IN IM U M  W E IG H T  1 ,216 kg

S U S P E N T IO N
P H O T O  T) C O M P L E T E  D IS M O U N T E D  F R O N T  A X L E

19 B O D Y W O R K

X III)  S Y N T H E T IC  P A R TS  O F  T H E  B O D Y

p  FédéralbnJDiamdk !'Aij'orno':)''o
2 Chemirt rip Plnn/-lr..pj-|,gr,|

S> F IA -1997
FaxSpo

EVE 15 1
544 44 00 
22 544 44 50



Marque
Make

M IT S U B IS H I

Modèle
Model
t f * *  L A N C E R  (C P 9A )

Homologation N°

N -5585

Extension N°

O f i / 0  2 ET
JAF^i N-057ET-9/2

PHOTO N ' A ) PH O TO N " B)

1'  •• î v

. V;y '■ '

Remarks : No a ir conditioner equipped
Single cooling fan only accepted

e  F IA -1997

Fédération internotiorrale de l'Automobile 
2 chemin de Eicndonnet 

CH-1215 GENEVE 16 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fox Sport: 41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Groupe |k |
Group I N

F IC H E  D 'E X T E N S IO N  D 'H O M O L O G A T IO N  
FO R M  O F  H O M O L O G A T IO N  E X T E N S IO N

Homologation N°

N -5585

Extension N

0  7  /  0  V f

N - Q 5 7 V F - 1Q/ 

JAF%jaa2 0 0 0 ^ 3  ,4 3 1

ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type
x r  -mit

ET Evolution norm ale du type /  Norm al evolution of the type 

VF Variante de fourniture /  Supply variant
i m ^ m

□

□

VO Varian te  option /  Option variant

ER Erratum /  Erratum
^ s S IT IE

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer
mm :

Modèle et type 
Model and type 
i f

M IT S U B IS H I M O T O R S  C O R P .

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 
FIA liSgfSa^H  B

LA N C E R  E V O L U T IO N  (C P 9A I

(51 AVR. 2000
Page or ext. 
« i& iia iD M

Article Description
iBiS

[C O M P L E M E N T A R Y  IN F O R M A T IO N ]
F o llo w in g  tw o  ty p e  o f rear ligh ts  are  va lid  fo r N -5 5 8 5  d e p e n d  u po n  c o m p ly  w ith  th e  
leg a l re q u irem en ts  o f th e  c o u n try  o f th e  e v e n t o r w ith  th e  In te rn a tio n a l C o n v e n tio n  on  
R oad  T ra ffic .

P h o to  B)

Type-1 T y p e -2

© FIA -1997

;fionlntematlonateclerj 
2 cherWn de Blanck: ̂ inet 

15 
14400 

22 544 4450



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION 
t t a S À  B : $ : i ü l * i î S

Groupe |k |
Group iM

FIC H E D 'E X TE N S IO N  D 'H O M O L O G A T IO N  
FO R M  O F H O M O LO G A T IO N  E X T E N S IO N

Homologation N°

N -5585

Extension N

0 8 /  0 4 ER

JAFi>^.S^ F N -n  h 7 F P_ I J /  <5 

JAF^giiB 2 0 0 0 ^- 8 R 3 1 F

□

□

□

ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type
u '  - m i t

E T  Evolution normale du type /  Normal evolution of the type
m ^ ( D J E ' ^ m i t

VF Variante de fourniture /  Supply variant

VO Variante option /  Option variant 
Ü '  v 3 m m

ER Erratum /  Erratum  
g lK IT Œ

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer
mm : s ig ê t t s

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

M IT S U B IS H I M O TO R S  C O R P . 

LANCER E V O LU TIO N  fCP9A)

ü 1 OCT. 2000

Page or ext. Article Description
EÎÈ

E N G IN E

311. M IN IM U M  H E IG H T  O F T H E  C Y L IN D E R  B L O C K  284 .5  m m  IN STEA D  O F 229 .0  mm

( O LD  M E A S U R E M E N T W A S B E T W E E N  T H E  C R A N K  SH A FT C EN TER  AND  
T H E  H IG H E S T  PAR T O F T H E  C Y L IN D E R  H EA D  G A S K E T  FAC E IN STEA D  O F  
B ETW E EN  TH E  H IG H E S T  P A R T O F T H E  C Y L IN D E R  H EAD G A S K E T FACE A N D  
TH E  L O W E S T PAR T O F  T H E  S U M P  G A S K E T  FA C E )

>F/A -1997

Fédércrtlonln rAutomoblle
it

GENEVE 15 
225444400 

122 544 44 50



F E D E R A TIO N  IN T E R N A TIO N A LE  
DE L’A U TO M O B ILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

N
FIC H E D’EXTE N S IO N  D 'H O M O LO G A TIO N  
FO R M  O F H O M O LO G A T IO N  E X TE N S IO N

' ̂  '%

Hornojo^apan Ni

N-5585

£xt«ns.«>n N '

0 9 / 0 2 »
FM -0 57 v n  - 1 2 / :

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 
A^’ -7 i® fr

ET Evolution normaiff du type / Normal evolution of the type 
5 1 l/:0 ïh ;t> !S !L

I VF Variante de fourniture / Suoclv variant

VO Variante option / Option variant

ER Erratum / Erratum
E

Véhicule : Conslrücteur
Vehicle : Mamiisacîuraf M ITS U B ISH I M O TO R S  C O R P.

Mccièlé et tvp«
M<j<j«l and type

Honriologation valable à par tir Ou ^  ^
Homologatiof! vaüd as frunr 
r!A-iïgî«-ïîs<E« a

M. 2001
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FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI OOBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

FIC H E  C O M P LEM EN TA IR E  D HO M O LO G A TIO N  EN G R O U P E  -<N» 
C O M PLEM EN TA R Y H O M O LO G A TIO N  FO R M  FOR G R O U P  «N»

Homologation N -

Ë J L 53 87 N

H o m o l i g a c i j a  v a z i  od  
Homologation valable à partir du
Homologation valid as f r o m ____

Ve za  sa  b o m o l o g a c i j o m  
En complement de la fictie de Gr A n°
In addition to the Gr A from n'  ̂ _______

0 1 MAI 1989 prononcée par 
decided by ___

5 3 87

FISA

IM PORTANT

La présente fiche comporte toutes informations complémentaires à la fiche d homologation de base de G r A pour la partici­
pation du véhiculé en groupe «N» En cas d information contradictoire, seule l'information figurant sur la présente fiche 
complémentaire est a prendre en considération pour le Groupe ‘'N»>

• ■ A’
IMPORTANT >'

This form induces all the additional information to the basic Group A homologation form for the panicipation of the vehicle in 
Group •■N.. In the case of contradictory information, only the information appearing on the present additional form is to be 
taken into consideration for Group «N» ^

1. D EFIN IT IO N S

P r o i z v o d j a c
101. Constructeur 

Manufacturer _  

M o d e l  i l l

Z A V O D I  CRVENA ZASTAVA

t i p
102. Dénomination(s) commerciale(s) — M odèle et type 

Commercial name(s) — Typo and model _______________

Z a p r e m i n a  c i l i n d r a
103. Cylindree totale

Cylinder capacity _________ 1289» 6______

Yugo 1.5

2. D IM E N S IO N S . POIDS /  D IM E N S IO N S , W E IG H TS  
M i n . t e z i n a  v o z i l a  

201. Poids minimum
Minimum weight ___ 77o

kg

V i s i n a  o d . g l a v c i n e  t o c k a  d o  b l a t o b r a n a  N an  
Hni.ioi.r mm,nium centre moveu de roue /205. Hauteur miniinum centre moyeu de roue /  
ouverture du passage de roue 
Minimum height center hub /  
wheel arch opening

Front
AR
R e a r .  

P o z .

5oo
27o

mm

mm

lNTfcj?/V/j>

A U TO ^^



Maraue
'ylake ZASTAVA Modeie

Model ïu g o  1 .3

N a p .
AV

Front I 3 I O
_mm

P o z .
AR
Rear

mm

M a x . r a  s p a n  
207 Voie maximum

Maximum track 

M i n . k l i r e n s  
208. Garde au sol minimum

Minimum ground clearance

M o t o r  
3. M O TEUR /  E N G IN E

302?ffèÂib^e if tu p p o r ts
Num ber of supports  _______________  5

ono n i J - n . z a p r e m i n a  k o m o r e  z a  s a g o r e v a n j e
308. Volume minimal total d une chambre de combustion

Total minimum volume of a combustion chamber __________

inc  kom ore  za  s a g . it g l a v i  c i l i n d r a
309. Volume minimum d une cham bre de combustion dans la culasse

mimum volume of a combustion chamber in the cylinderhead ___

310. , , 3 , , 3 , , , ,  3  , ,.

Maximum compression ratio un relation with the unit) 9 ,2
a i t  ^ ^ n - v i s i p a  b l o k a  
311 Hauteur minimum du bloc-cylindres

N ° Homol

I 3 I 0

N -  5  3  8 7 N

mm

Endroit de la mesure front exhaust sistem 
W here measured -ogrlirp l^v. '̂rd .̂wne cevi 
M e s t o  m e r e n j a

39 .1

2 4 . 4

cm

cm

Minimum height of the cylinder block

/^P^^^Uca M a t e r  H a l
313. Chem ises b i M atériau

232.1 mm

Sleeves

K l i p  
317 Piston

M ateria l

M a t  
31 Matériau

I Nom bre de segments

Pis^n  
b

A 1 , alloy 
legura KS1273

   VJC ocyiinsrus

c e l a  k l i o a  I Distance d e  la moHian=di Distance de la mediane de I a x ^ lu  som m ai

M i n . t e z i n a  
c) Poids minimum

Minimum weight 530

3 ^ -  0 . 1

»h„ . . .u    o foc^ylindre

I. Vciïu-r^^'aéV^vSl^lne'^i^iÆl^isî'on cyiinderblock
Piston groove volume

SlS.Vile^blïq^uin*"^,) oTfm ehe m a^xfr^^rd^es m ïnefoT^ r a d i l i c e  ( l e t e c i )

rankshaft ^^a^'^um diam eter of big end journals  __________________  4 5 . 4

0 .0

mm

mm

motora
320. Volant moteur

Plywheel

Cl f e s 'a f n Æ T v t c  coumn^^^ z a i^ r t ,  ;
^ d e m a r r e u r  et embrayage comolPf

irnum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch

-Î21  p _ * ‘̂ -^7Andra M i n . v i s i n a  g l a v e
321. Culasse; c) Hauteur minimum

Minimum height

mm

73 .0  — 58.P n T iviini
dlEno'rSi'fitèlS ’^WuV^^  — _____________________ mm

Where measured ______ ■ ,  . .mesto oslanjanoa zavrtnja za vezu glave za blok motora 
screw joints cylinder head and block cylinder^

in t e i; ^

F.I .S .A . mi

A 1'/1UT0»0



Marque
Make

ZASTAVA Modèle
Model Y u g o  1 . 3 N ° Homol. N“ 53 87 N

D e b l j i n a  z a p t i v k e  g l . c i l i n g r a  
322 . Epaisseur du joint da culasse serre

Thickness o( the tightened cylinderhead g a s k e t__________

B r e g a s t a  o s o v i n a  D i m e n . l e z a j e v a  
325. Arbre à cames e) Diametre des oaliers i ^q  g

C artt^aft . . Diameter of bearings .__________
D lm e n z i j e  b r e g o v a  U s i s

g) Dimensions de la came Admission;
Cam dimensions Inlet:

1.65

48.4 48.2 48.0 3o.o

mm

A  =28+0.2 mm

R a z v o d  
326. Distribution 

Timing

I z d u v  
Echappem ent 
Exhaust

T e o r i j s k i  z a z o r  z a  p o s t . r a z v o d a  
a) Jeu théorique pour la distribution Admission

Theoretical timing clearance Inlet

^ ^ 2 8 - 0 . 2  

B -_ 3 7 .2 ,5

o.Go

mm
mm

mm
mm

mm
U ga o  r a d i l i c e  n a  k o j e m  v e n t i l  p o c i n j e  d a  o t v a r a

b) Avance à l’ouverture (avec jeu théorique i326 a>)
^ Iv e s  open at (with theoretical timing clearance <326 a>) 
Aomfssion
Inlet

12 avant/S8f«s PM H  
b efo re /« ite rT D C

I z d u v '  
Echappem ent
Exhaust _____

Echappement
Exhaust

5 2

0 . 6 5 mm

Ugao r a d i l i c e  n a  k o j e m  v e n t i l  p r e s t a j e  d a  s e  z a t v a r a  
c) Retard à la fermeture (avec jeu théorique <326 ai)

Valves closes at (with theoretical timing clearance <326 ai)
; Admission  ̂ averK/aores PM B Echappem ent

Inlet  __________________^ 6eie#e /a fter BDC Exhaust 12

avant/sprés PMB  
b efo re /aÔ *ï BDC

•» « rt /a p rè s  PM H  
-b*te?>e/after TDC

P o d i z a n j e  b r e g a s t e  o s o v in e  
d) Levée de came en mm (arbre démonté) 

Cam lifts in mm (dismounted camshaft) Idessin/drawm g art. 3251

Admission /  Inlet

= 9.2o
5° =  

10°  =  

15° =  
3 0 ° =  _  
45°

9 . 2
S T T
H T y
6 .6  

= 5.5~ 
6 0 ° =

, mm

. mm 

. mm 

. mm 

. mm 

. mm
__________.m m

— 75° =  _ .9 * ^ | i mm
— 9 0 ° =  _ ? * ±  mm
— 105° =  ~  mm
— 120° = ___ “ _____ mm
— 135° =  •" mm
— 150° =  ___ ~  mm

+
+
+
+

5 ° =  ... 9 *  2  mm
10° =   mm

. mm  

. mm
■•+ '4 5 °  = _.^ * 5  mm

+  bU- =  _ ----------  mm
+  75° =
+  9 0 °  =
+  105° =  ~~
+  120°  =  -

+  135° =  - •
■4150° =

15°  =

3Q0 =  6 . 6

= I5T5" 
6 0 ° =  _ 0 . 6 ~

. mm  

. mm  

. mm  

. mm  

. mm  
, mm

Echiappement /  Exhaust .

. mm

-  9 . 2— 5 ° = __ '  mm

— 10° = _8 . 9 ___
— 15° = _8 . 6 ____mm
— 3 0 °  =  ■ 8 . 7  mm
— 4 5 °  ~  5 .  5 mm

— 6 0 °  = _______  mm
— 7 5 ° =  _  ®
_ 9 0 °  =  O . ' l

— 10-5° =  ~

-  120 °  =

-  135° =
-  150° =

mm
mm
mm
mm
mm
mm

^ 9 .1 2  

- a 4 9 -

mm
10° =  R .  9
15° = . 8 . 6 ___mm
30° = __6 . 7  mm
45° = ._3«5^  mm
60° = 0.-7 mm
75° = _ O . iL _  mm
90° = _  Q.2___mm

+ 105° =  CI____ mm
+  120° = ____ m m
+ 135° = ___ Z___'mm
+ 150° = ___~  mm



• ld i Oüti

MaKe ZASTAVA
M oceie
Model ■ lU g Q  1 . 3 ___________ N ° Homo!

«- 5 3 87 N
P o d i z a n j e  v e n t i l a  u mm s a  t e o r i j s k i m  z a z o r o m  

ei Levee de souoaoe en mm avec leu tHeonaue de distribution (art. 326 ai 
Valve lift in mm witn thieoreticai timing clearance lan  326 a)

U s i s  
Admission / Inlet

I z d u v  
Echaooem ent / Exhaust

Art 326 b| = I

12
+  20°  

+  4 0°  
•• +  6 0 °  

+ 8 0 °  
+  100°  

+• 120°  

+ 140°  
+ 160°  
+ 180° 

200°  

+  220°  

+  2 4 0 °  
+  2 6 0 °  
+ 280°  
+  3 0 0 °  
+  3 2 0 °  
+ 3 4 0 °  
+  3 6 0 °

= — a > .7

6.5

avan t/npr» » P M H  
b e fo r e /a W T D C  =  0,0 mm

, mm 
. mm  
. mm  
. mm  
. mm  
. mm  

. mm
  mm

=  — mm 
=  mm
=  _  0 . 5

Art. 326 b) =

=  _  7 . 8  ,
=  8 . z r ~ :  
-

= 7.8
_ 6 .6

+

+

20 °

4 0 °

.  mm  

.  mm  

. mm 

. mm  

. mm  

. mm  

. mm 

. mm

6 0 °  
8 0 °  

+  100°  

+  120°  

+  1 4 0 °  
+  1 6 0 °  
+  180°  
+  200°  

+  220°  

+  2 4 0 °  
+  2 6 0 °  
+  2 8 0 °  
+  3 0 0 °  
+  3 2 0 °  
+  3 4 0 °  
+  3 6 0 °

o a v a n t/a œ è a P M B  
-  b e fo re /itttô iB D C  =  0 ,0  mm

8.6 
_ ~ 8 . a r

mrn 
mm  
tnrn 
mrn

=  — 5 * 5  ù_ mm
=  — 5 ..  5 ____mm
=  — 5  .  5 ___ mm
=  — i - î . 2 ____rnm
=  — ÜI______mm
= --------- rnm
= ------------  mm
=  IT  mm
= -------------------mm

mm
 mm
 mm
—  mm

U s i s  
327. Admission

Inlet

S r o j  o p r u g a  p o  v e n t i l u  
ni Nom bre de ressorts par soupape

N.urnber of springs per valve
„  ^ ^ r a k t e r r s i ^ o D r n S ' f ^ '
CaracteristiQues dèsTessorts; Sous une charge ^
Spring characteristics: Under a load of
Caractéristiques des ressorts: Sous une charge de

, U nder a load of 28.1 
k) D iam e 3 1 . 0 ± o , ï

- 2 . 5
kg, la longueur max. du ressort est de  
kg. the max. length of the spring is 

kg. la longueur max. du ressort est de
2 6 .5

m lD iam e^i
D iam eter of spring wire

springs— e
2 2 . 4 + 0 . 2

" ^ - • 2  kg,.the max. length of the spring is 

I) N o m ^ e ^ ^ p iœ ^ i e s ’/è s ï^ ifs
_ 2 1 ^

5.8
- . 2 ^

mm N um ber of siying coils
n) ^Jî g’ueu?H

mm
maxinmrn S e F  ̂ e^ S ^ s  

Maxim um  free length of the springs _

6 .5
J Z iO _

mm 
mm  
mm  

_ mm

mm
5 3 .941.8 mm

328
I z d u v

'happom ent

i s v u s t a  ^ ^ ^ .g r a n e  
cl D iam etre dels i sonietsi durcoTleâeur

exitls) ■ ^ 4 +  1 . 8
it v e n t i l u1) Nom bre de ressorts par soupape

o [ ) r u ù e  — ’ —  N um oer of springs per valve  ________________ H .
k) Caracter^stioues des ressorts: Sous une charge de ^ . 5 ±  2.5 kg, la longueur max. du ressort est de 26. 5"
Il 2- — -  max. length of the spring is 2 1 . 5I) D i im e t fe e x te W r iP ^ r P c c n r t *  3 1 . 0 . 0 . 2 ,  m ) N o ®  6 . 53 1  . 0  + 0.2: 

22.4+0,2

mm  

. mm

mm

D iam eter of spring wire
3.8

-2 .7 -
0)

N um ber of spring c o i l s __________
L o n ^ 'e u r fl r a i x i t e a i s

7 . 0

mm Maximum free length of the springs
5 3 .9  

JÜ . 8 mm

AUTOtJ^M



•laraue
-lake

ZASTAVA M oaele
M oaei Y u g o  1 . 3 Homol H- 53 87 N

S i s t e m  p r o c i v  z a g a n j e n j a
329. Système anti-pollution ai <5rfi/non

Anti pollution system 
t3i Description

D e s c r ip t io n ____

■Y?s/no

S i s t e m  z a  p a I j e n j e  B r o j  i n d u k . k a l e m a
330. Système d allumage d) Nom bre de bobines

Ignition system N um ber of coils __________

K a p a c i t e t  r a s b . c i k l u s a
331. Capacité du circuit de refroidissement

Cooling system capacity ______________________________

V e n t i l a t o r  z a  h l a d j e n j e  B r o j  
332. Ventilateur de refroidissement a) Nom bre

Cooling fan . ,  Num ber _J j a c c r - Z ^ . y e n t i l _ ,Cl fvlateriau oe I hence plastika.
M ^ eria l of the.screw ______s y n u n a t i x
T i p  s p o j n i c e  

el Type de connection
Type of connection

direktana 
direct conection

S i s t e m  p o d m a z i v a n j a  U k u p n i  k a p a c i t e t  
333. Système de lubrification c) Capacité totale ^ rpc. 

Lutw|icatio,n ^ystem Total c a p a c ity  * L
1 < r-t _-A_fd) Rad?ate^rfs^ d huile

6 . 5

S p o l j , p r e c n i k  v e n t i l a t o r a  
b) Diamètre de l'hélice p j - p

dl Nombre de paies
mm

f^ m b e r of blades

ei

-.w /non

iateurs

f) V e n fil& ^ u ^ ^ ë ra y a ê lè  
Automatic eut in

Nombre
Number

=ai/non 
■t/no

Position of the radiatorlsl

S I S T E M  ZA GORIVO
4. C IRCUIT DE C A R B U R A N T /  FU EL C IR C U IT

R e z e r v o a r  
401. Réservoir el Emoîacê °nt̂ o°?ô iiiices Sâ^'zadr desnoj bocnoj strani karosetiie 

Filler holes location on a right side.of a car body behind the__Fuel tank

Pumoa g o r iv o  
4 0 2 . Ponlpe(s) a essence a) ___  Electrique

F u e l^ ^ ^ ( s )  I__ 1 Electrical
bi Nombre

Number. .       1
L o k a c i j a  

dl Emplacement
Location

front door
Mécanique
Mecanical

na bloku motora 
at the cylinder block

cl l̂ ar^^ie e1 " T E L E O P T I K "  t i p
Make, and ^ p e  
B r z i n a  p r o t o k à  

e) Debit maximum
Maximum flow 1.66 pri 4550 RPM .l/m n



Maraue
Make ZAèTAVA

Moaele
Model Y u g o ,

N ° Homo! N- 53 87 N
e l e k t r i Cn a  o p r e m a

5. E Q U IP EM EN T ELECTRIQ UE /  ELECTRICAL E Q U IP E M E N T

501. Tension^"^ b a t e r i j e
8attery(ios) Tension  _________ ^
G e n e r a t o r  

502. Gônératric8(s)

N u m b ç r_______________ ____________________ __
biType alternator "ISKRA”AAK 1123 cî ^^ê’rfiê r̂ énîrainement klinasti remen

  —  Drive svstem   Smoth belt

ci E m p 4ce^ en t u moto prostoru 
Location — front i  n e n T n p a r t m e n t  p n g - i  

B r o j
a) Nom bre ^

Num bçr ..

na
503. Phares escamota

Retractable headlights: »=<^no

Drive system

. , ^ o z n i  s i s t e m
b) Système de commande

Drive system __________

PRENDS
6. TR A N S M IS S IO N  /  DRIVE

S p o j  ka
602. Embrayage

Clutch

T i p  
a) Type

Type .

^ M e n i a c k a  k u t i j a
603. Boite de vitesse

G e a r ^ l^

Suva
dry

5nos  
ei rapports

ratios

R a s p o r e d  b r z i n a  
t) Grille de vitesse

Gear change gate

D i f e r e n c i j a l  
605. Couple final b) Rapport 

Final drive Ratio

Diam eter of the p la te (s )________ __ 182
mm

R u cn o  
Manuelle /
p r e n o s
rappons
ratio

Manual
b r . z u b a  

nombre de
dents/
number of
teeth

O
xzuc>(/)

A u t o m a t s
Automatiqui

rapports
ratio

>ki
3 /  Automatic

nom bre de 
dents, 
number of 
teeth

o
£Uc></»

1 ^ . o 9 1 45 /11 to

2 2 .235 38 /17 to

3 1 .468 47 /32
to

4 1.042 4 9 /4 7

5 0 .862 44 /51

A R /R
TV———

3 .714 52 /14 (n

Cons­
tante
Cons­
tant.

©  ( 5 ) © 0

3.765
5 r , z u b a  z u p c a n i k a  g l a v n o g  p r e n o s a

c) Nom bre de dents ,
6 V 1 7Num ber of teeth

F.l.S.A



f^ a ra u e
Make

ZASTAVA M oaele
Model Yugo 1 .5 N ° Homol W- 53 8,7 N

VEéANJE  
7 S U S P EN S IO N  /  S U S P E N S IO N  

S p i r a l n e  o p r u g e  
702. Ressorts hélicoïdaux 

Helical sorings 

ai M ateriau“W a t e r i j a i

p - U ? ! ^ m f z ' ^ n ^ ^ î z r a d i e n e  o p r u g e  
C l Longueur libre minimale

^ r 'S T ^ s i5 2 !-^ T ^ '^
di Nom bre de spires

l e z e c e g  l e z a j  i 
ei Diam etre du Til ^

, o p r u g e
fi Diam etre extérieur

Exterior diam eter 

l ^ r a k t e r i s t i k a  o p r u g e

AV / Front AR Rear '

C 425o / steel
non

/no

mm

.m m

. mm

gi Caractenstidues des ressorts: Sous une charge de 
Soring characteristics. Under a load of

Sous une charge de 
Under a load of

oui/non
yes/no

mm

. mm

mm

28o

L i s n a t a  o p r u g a  
703. Ressorts à lames

Laal springs

M a t e r i j a l  
ai Materau

kg. la longueur min du ressort AV est de 
kg. the min. length of the front spring is 
kg. la longueur min du ressort AR est de 
kg. the mm. length of the rear spring is

24o mm
mm
mm
mm

A -  Lstns fnsitfBSSC X * êUMiliBirc
2 2e  3 •  3é Tamo 4 4b  /amo « 5 ^ 5o /amo

4  “ mafor /oaf X -  èuMihary /oaf 

2 = 2na  le a f 3 -  3 ra  /ea/ 4 am /oaf 5 5m /oa/

hi •^ tre m e n abi Nom bre d etners

ei

Num bçr pf. spring hangers 
r i P ’.<^JJZina s v a k o g  g i b n i a  
Longueur Tibre minimum ^
Minimum free length
Lfrgeur maxfmum^^°^ 9 i b n j a

EpaisseS eur
Thickness

f) ^ à W u liU h fc ife
Maximum vertical curve

m axim a fe'*

1
A 2 3

C 2155/steel 02155/ Steel
_

_

----------- --------------  mm mrp

— ______________ mm m rr }

----------------- m m m m

--------- ----------------- mm mm

ai Matériau  
Material 

t3l Nom bre d étriers
Num ber of spring hangers  

ci Longueur libre minimum  
Minimum free length

d) Largeur maximum  
Maximum width 

el Epaisseur 
Thickness

f) Courbure verticale maximale  
Maximum vertical curve

4 5 X

----- -̂---------------------mm

---------—_________mm m rr)

--------------- -----------  mm

m m m m

------------- ---------- -- mm
\

— ------------  m m
-----------fttm

A ----------- ________________
Z '

----------- iw  /  P  i c  1

i'AUTO^^C



Maraue
Make ZASTAVA

704. Barro de torsion 
Torsion bar

at Longueur efficace 
Effective lengtfi 
mesuree de 
measured from 
a 
to

bi Diam etre efficace 
Effective diameter 
mesure a 

measured at 
Cl Matériau 

Material

Modele
Model 1 - 3  . MO Unrr»<-»l iJ  ^  A  Q  7—  IN riom oi _H__ _ 0  "

I AV Front 1 AR /  Rear
1
i
1
1

------ ---- • ------------— -  mm
-  ~  71 -----------------------------------------mm

• • —• ~ «

-------------------------------- ------------- mm
------------------------------------------- .  mm

S t a b i l i z a c i o n a  s i p k a  
706. Stabilisateur 

Stabilizer

E f e k t i v n a  d u z i n a  
ai Longueur efficace 

E ftec tiye  leng tti 
b) D iam e^ fe^ ^ c iœ ^ '^ ” ' '̂^

Cl Matériau''
Material

707. A m o rtf^ iu rl^ -^
Sfiock absorbers

dl Diametre extérieur 

ei

Adjustable storing trim 

fl Distance assiette-fixation 
Distance trim-monitoring 

g) Diametre de la tige de piston 
Diam eter of ttie piston rod

AV ! Front

1 4 5 2

•oee'non
44«W/no

187.5

mm

mm

—  mm

.m m

mm

AR / Rear

 mm !

oui/non
yes/no

mm

mm

mm

A U TO ^^



Marque
Make _

M odèle
Model . Y u g O  1 ^ 3 N ° Homol H-53 87 h

8. TRAIN ROULANT /  R U N N IN G  GEAR

naplatak
801. Roues

Wheels

precnik 
ai Oiametre

Diameter
bi Largeur girina 

Width
Cl Marque et type " t i p  

Make and type 
di Matenau

Material ® ^ t 6 r i j a X  

ei Poids unitaire
Unitary weight t e z i n a  

11 Depot entre plan de montage 
et extrémité intérieure 
Offset between mounting 
and extreme inrjpr f^ce mera unutrasnje sirine 

tonaplatka
802. Emplacement de la roue de secours

AV Front AR r Rear Secours ' Spare

15" 15" 13"
3 2 9 .4  mm 

5 "
3 2 9 .4  mm 

5"
3 2 9 .4  _  fppf, 

4.5"127 mm 127 mm 114̂ . 3+1 «5 mm

5J X  13H2 5J X  13H2 4.5 X  13A-H2
-Al / Al alloy Al / Al alio y  steel

6 .l0 kg 6 .1o kg 6 .2o

1 ^2+1.5 mm 142+1,5— mm 114.2+1.5— mm

Locat(pn of the spare whqpl __pplozaj rez. tocka
napred, u moto prostoru 
front in compartment engine

karoserija
9. C AR RO SSERIE /  BODYW ORK

unu trasnjost er.kondisn
901. Intérieur 

Interior
c) Climatisation 

Air conditionning
»et«/non
iy«»/no

s e d is t ^ s leges 
Seats 

d 11 Type tip
Typen l o j - j  2 a  g l u T ’ u  

d?i Appuie-tete °
Headiest 

d3i Poids tezina 
Weight

zad. sediste sa preklopora 
0 4 1 S iege AR raoattable ou\ /»

zad. yes/a
ei  Plage arriéré o u i /M I

AR /  Rear AV /  Front

posebna sedista 
^eparette—seats----

O’astuk + naslon 
cuchion + seat bank

o u i/æ a r
yes/ea:

1 8 - 0  kg

oui/r«eni
yes/ttoi

1 7 . 0........................................................ Kg

oui/«
yes/«

materijal poUester
Rear ledge 

902.

e l  I Matériau
M a te r ia l_____________ p o D ^ y ^ s t e r

Exterior

brisac zad. stakla 
n) Essuie-glace AR oui/JHV

Rear wiper yesf

/iUTOW
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Marque
Make

ZASTAVA Modèle
Model Yugo 1 .3

N ° Homol W-53R7 . N
PHOTOS /  PHOTOS  
M o le u r/E n g in e
AAl Piston de profil 

Piston profile profil klipa
BB) Ectiappement complet

Cornplete extiqust system kompletna izduvna grana

Transmission /  Transmission
CCl Embrayage complet

Çonjplete clutch menjac,napadno telo-komplet

Tl’ain roulant /  Running gear
DO) Roue nue (vue de 3 /4 )

naplatka

L

polozao rez. took 
EE) Roue de secours dans son el 

Spare wheel in its location

r

fT7 f Carrosserie /  Bodywork p r e d n j e  s s d i s t e  
FF) Siège démonté avec ses accessoires 

Dismounted seat with its accessories

(

10



Marka
Make

Z.ASTAVA Model Y u g O  1 « 5
Model

Br. Homol.
N° Homol. H- 53 87

Dodatne informacije : 
Complementary information :

f t

STABILISING ROD/ of gear box by five speed

726

321 e)Minimalna visina glave 
Minimum height :

X

2

List/Page /  11



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

Homologation N '

N-5387

Extension N °

01 /O  1 ES
FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA  

FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□  e t  Evolution normale du type: dès le numéro de châssis
Normal evolution of the type: as from chassis num ber.

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  v o  Variante option /  Option variant 

0  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from _ 01.01.90

en groupe 
in group _

Constructeur
Manufacturer ZAVODI CRVENA ZASTAVA

Modèle et type 
Model and type

N

Yugo 1.3

Page ou ext. 
Page or ext.

Art.
Art.

Description
Description

Matériau / Materijal Acier / Steel706c

^  f  F.I.S.A. ^

Page 1 /



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO MOTO SPORTS

MEDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTOMOBILIZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N° Homol.

Nt 5587
Br. Pro§. 

N“ Ext.

0 2  / O  1 ET

GBRAZAC ZA PROSIRENJE PRfM A SLU2BEN0J FISA HOMOLOGACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

&  et Normaini razvoj tlpa od broja Sasije I
Normal evolution of the type as from chassis number

[71 VF Dostavljana varijanta
Supply v a r i a n t  ________ ______ _______

Q  VO Varijanta na zahtev j
Option v a r i a n t ________________ |

□  er  GreSka j:
Erratum i'

HomologacIJa vazi od 
Homologation valid as from 0 1 AVR. 1990

0 0 8 1 ^ 2 2 9

Proizvodaô
Manufacturer ZAVODI CRVENA ZASTAVA Model I tip 

Model and type

z{i grupu 
In group

YugO 1.3

N

List III proS. 
Page or ext. Description

Z a p r e m i n a  c i  1 i n d r a  
103. Cylindres totals i

Cvlindéreaoacitv 1289 cm '

U s x . o d n q s  z a p r e m i n e  I 
310. Haoport volumstnqus maximum (par rapport à I unite)

Maximum compression ratio (in relation with the unit)

Z a p r e m i n a  c i l i n d r a
103. Cylindres totals

Cylinder capacity 1299.2 cm'

t l a x . o d n o s  z a p r e m i n e  
310 Rapport volumstnqus maximum (par rapport a I unité)

Maximum compression ratio (in relation with the unit) 9 • 5

F.I.S-A.

I 'A U T O ^

List/Page /



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

M EDUNARO DNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI A U TO M O B IU ZA M  

FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homol.
N« Homol.

N  5 3 8 7

Br. Prol. 
N» Ext.

0 3 / O ?  b;

GBRAZAC ZA  PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J EISA HOM O LO GACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA H OM O LO GATIO N

□
□
O

ET Normaini razvoj tlpa od broja §as!je
Normal evolution of the type as from chassis number

VF Dostavljana varljanta  
Supply variant ____

VO Varljanta na zahtev  
Option variant ___

0  ER GreSka
Erratum

Homologacija v a li od 
Homologation valid as from

0 1  JAN. 1996 za grupu 
In group

Prolzvodac
Manufacturer ZASTAVA Model I tip 

Model and type YIJGO 1.3

List ill pro§. 
Page or ext.

A rt.
A rt.

Opis
Description

C) Kin. visina glave^ Minimum heignt ^  

CRTEZ - DRAWING : e) Min. vismna glave Minimum heignt :

321

FtOERATION IIITERNATI0N4LE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pferis 
Services Administratifs : 

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris
Li St/Page /  1



Marka
•> Make ZASTAVA Model

Mode! YUGO 1.5 Br. Homol. „  •
N« Homol. K 5 ^ 8 7

. 0 3 / 0  2 ER

List III pros 
Page or ext Description

521 Glava cilindra 
Cilinderhead

c) Min. visina glave •
Minimum height 725 - 57.7

d) Polozaj meren.ja mesto oslanjanja zavrtnjaza
vezu glave za biok motora

Where measured screw joints cylinder head
aind block cylinder ^

CRTEZ / DRAWING ;

e) Minimalna visina glave 
Minimum height :

IT )

csi

LD

f e d e r a t io n  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs : List/f>»ge /

8 bis. rue Boissv d'Anglas 75008 Pgnc



AUTO-MOTO SAVEZ JUGOSLAVIJE
SAVEZNI ODBOR ZA AUTO-MOTO SPORT 

FEDERAL BOARD OF AUTO-MOTO SPORTS

M EDUNARODNA FEDERACIJA ZA SPORTSKI AUTO M O BIUZAM  
FEDERATION INTERNATIONALE DU SPORT AUTOMOBILE

Br. Homo
N® Homo

N 5387
Br. Proî 

N» Ex

0 4 / 0  3 £R

OBRAZAC ZA  PROSIRENJE PREMA SLU2BEN0J EISA HOMOLOGACIJI 
FORM OF EXTENSION TO THE OFFICIAL FISA HOMOLOGATION

□ ET

□ VF

□ VO

ü ER

Normal evolution of the type as from chassis number_ 

Dostavljana varljanta
Supply variant ______________ ____________________

Option variant

Gre§ka
Erratum

Homologacija vazi od 
Homologation valid as from

0 1  JAN. 1997

Proizvodac
Manufacturer

ZASTAVA DD Model I tip 
Model and type

za grupu 
in group

Yugo i.3

N

List iii pros. A rt. Opis
Page or ext. •Art. Description

2 .
M a x . r a  span N a p ,

207. Voie maximum AV
Maximum track 

I
Front

Max,  r a s p o n N a p .
207 Voie maximum AV

Maximum track Front

«mm

1 3 5 0

Poz .
AH
Rear

Poz,
AR
Rear

1 3 3 0

«■tOElUTION INTERl|^TIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ; 
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris

List/Page / __ ^



Marka
Make

Z A S T A V A
Model
Model

Y U G O  1.3 Br. Homol.
N® Homol. N 5387

List ill proS. 
Page or ext.

Art.
Art.

3. 325.

Opis
Description

D im enzije  hregova
g) Dimensions de la came

Cam dimensions

D im enzije  iiregova  
gj Dimensions de la came

Cam dimensions

TJSIS
Admission;
Inlec

Izd u v
Echappement
Exhaust

usxs
Adm ission:
In le t

Izd u v
Echappem ent
Exhaust

Br. Pros.
N® Ext. 0 4 /  0  3  ER

bA A '? . 2 5

A = 2 8 . 2 j r o . l  mm  
6  =  3 7 . 2 ± 0 .1: 

A = 2 8 . 2 5 ± o . 1  

B = 3 7 . 2 5 i r o . l  mm
L k B t

« d er a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paric

List/Page / ___^


